
a33etta tal='5l'ern ta' tmalta 
~ (t)atta Go'Krnmcnt GaJ(ttc 

PUBBLIKATA B'AWTORITA' - PUBLISHED BY AUTHORITY 
--- ~----------------· ··--···~-------"------~-~~-

12,954] Il-Ġimgħa, 26 ta' April, 1974 
Friday, 26th April, 1974 

Prezz 2c5 
Price 2c5 

NOIIFlKAZZJONUIET TAL-GVERN 
[Nru. 267] 

AĠENT MINISTRU TA' L-IŻVILUPP 

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta' 
kulħadd illi, fuq il-parir tal-Prim Mi­
nistru, l-EċċeUenza Tiegħu J~Gvernatur­
Ġeneral'i ordna illi l-Onor. ,is-Sur W. 
A1bela, M.P., Segretarju Parlamentari, 
ikun nominat Ministru temporanju ma­
tul l-assenza ta' l-Onor. Dott. A. 
Hyzler, M.D., M.P., u jassumi d-dmiri­
jiet addizzjonali ta' Ministru ta' l-Iżvi­
lupp b'seħt1 minn nhar l-Erbgħa, 1-24 
ta' April, 1974, matul l-assenza ta' l­
Onor. Dott. A. Hyzler, M.D., M.P. 

It-23 ta' April, 1974. 
(OPM/439/71) 

[Nru. 268] 

DIKJARAZZJONI MILL-AĠENT 
MINISTRU TAL-BINJ PUBBLIKU U 

XOGĦLIJIET 

JIENA 'hawnhekk niddikjara l-ħames 
arei msemmija hawn taħt biiex ikunu 
Arei għal żvilupp Speċjali għall-fini ta' 
l-Att ta' 1-1956 dwar 1-Arei għal żvi­
lupp Speċjali. 

Deskrizzjoni tal-Biċċiet ta' Art 

Ħa.mes biċċiet art li jinsabu fil-limiti 
ta' Birże'bbuġa u l.i jidhru b'kulur blu 
u markati A, B, C, D, u E fuq pjanta 
Nru. 90G /840. 

GOVERNMENT NOTICES 
[No. 267] 

ACTING MINISTER OF 
DEVELOPMENT 

IT 1is notified for general information 
that acting on t'he advice of the Prime 
Minister, His Excellency the Governor­
General has directed that the Hon. Mr 
W. Abela, M.P., Parliaimentary Secre­
tary, be appointed temporary Minister 
during the absence of the Hon. Dr A. 
Hyzler, M.D., M.P. and assume the ad­
difonal duties of :Minister o[ Develop­
ment with effect from Wednesday, 
24th ApriI, 1974, during the absence of 
the Hon. Dr A. Hyzler, M.D., M.P. 

23rd April, 1974. 

[No. 268] 

DECLARATION BY THE 
ACTING MINISTER OF 

PUBLIC BUILDING AND WORKS 

I hereby declare the underment~oned 
five areas of Land to be Special Deve­
lopment Areas for the purpose of the 
Speciial Development Areas Act No. IX 
of 1956. 

Description of the Areas of Land 

Five areas of land situated in the li­
mits o[ Birżebbuġa shown coloured 
blue and marked A, B, C1 D, and E on 
pJan No. 90G /840. 
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l. Il-biċċa art li tidher b'kulur blu 
u markata A, li għandha kejl ta' mad­
war 55.54 Tomna (6.25 Hectares), tmiss 
mill'"'Majjistral, mill~Grigal u mih;Lbiċ 
ma' proprjetà tal-Gvern, mill~Grigal, 
miI.JLvant, mi·x~Xlokk, minn N©tfs !in­
Nhar u mil-Lbiċ ma' triq pu©iblik:a .u 
mfl.·Lbiċ u miill-Majjistral ma' prnprjetà 
privata. 

2. Il~biċċa art li tidher :b'kulur blu 
u markata B, ii għandha .kejl ta' mad­
war 45.54 To.mna (5.12 Hectares), 
tmiss mill~ajjistral, mill~Gr1gaI u mill­

.Eunent ma' triq pubblika, mix-Xlokk, 
·miU:.GrigaI u mil-Lvant ma' proprjetà 
tal-Gvern u mil-Lbiċ ma' pl'oprjetà pri­
vata. 

3. Il-biċċa art Ii tidher b'kulur blu 
u markata C, li ,għandha k~jl ta' mad­
war 1.62 T:amniet (0:18 ·Hectares), li 
tmiss mhl:l-Punent, miii-Lvant, mil-Lbiċ, 
mit:•Trnmuntana u mix-Xlokk ma' ·xatt 
il"baħar u mil•1biċ ma' 11roprjetà tal­
Gvern. 

14. Ilcbiċċa art li tidher b'kulur blu 
u ·markata D, li g·ħandha kejl ta' mad­
war 9.36 Tomniet (1.05 1Hectares), 
tmiss mill~Punent ma' proprjetà tas­
.Servizzi, minn ·Nofs in.,Nhar ma' pro­
prjetà ;priv:ata, m'il'·Lvant, ·miix~Xlokk, 
mit.:'Frairnuntana, ml.U-Grigal u mHl­
Majjistral ma' xaH .il·baħar u mili-Pu­
nent u mill-Majjistral ma' proprjetà 
tal-Gvern. 

5. n~biċċa art li tidher b'kulur blu 
u mar·kata E, li għandha kejl ta' mad­
war 26135 Tomna (2t.96 iHectares), tmiss 
m~t.J'T:rnmuntana parti ma' propi::jetà 
1tal;"Gvern u parti ma' proprjetà tas-s:ler­
vizzi, miliJ..JMa-ijistral, parti ma' proprje­
.tà tas..::Servizzi u •. parti .ma' uroprjetà 
·tàl-Gvern,. mil-Lbiċ u mill-Majjistral .ma' 
proprjetà taJ..:Gvern u mil-Lvant, mix­
Xlokk, minn Nofs in-Nhar u mi1J~Lbiċ 
ma' proprjetà f)rivata. 

Is-26 ta' A.pril, 1974. 

[Gazzetta tai-Gvern ta' Malta 

l. The area of land coloured blue 
and marked A, measures approxiimately 
55;.54 Tumoli (6.25 Hectares), bounded 
on the North-West, North-:·East and 
South~West by Gov·ernment property, 
0n tthe North-East, East, 1Sowth-East, 
Su11th_,and Sout:h-West 1by a public road 

. aU:d1©n the Siouth-West and North-West 
by private property. 

2. The area of land coloured blµe 
and marke:d '·B measures a;pp:roximately 
45.54 Tumoli (5.12 Hectare:s), bound­
ed on the Nmth"'West, N orth-East and 
West J:?y a public road, on the South-
East, North-East and East by Govern­
ment property and on the South:..West 
by private property. 

3. The area ·àf hmd coJoured blue 
andrmarkedrC, measures approx·imateJy 
1.62 Tumoli (0.18 Hectares), bounded 
on the West. East, Sout:h-West, North 
and 'S©uth-East by the sea""-shore and 
on the·S©uth-Westby Gavernment pro­
perty. 

4. The area of land coloured blue 
and imarked ·D, measures aipprmdmately 
9:36 Tumoli (1.05 .Hectares), bounded 
on the West by Servic-es property, on 
the South by ,private property, on the 
East, South-East. North, North~East 
and North~West by the sea-'shme and 
on the W,est and .Nmth"West by Go­
vernment property. 

5. The area of Iand coloured blue 
and · ma-rked E, measur:es ·approximately 
26.35 Tumoli (2.% Hectares), bounded 
on the North in part by Government 
pr.operty .. and in .P-art by Servrces .pro­
perity, · on the Nol'th.:West, in part by 
Ser-vices property .an.d in µart by ,Go­
vern ment prq.perty, on the South-W:est 
and N orth::West by Government pro­
perty and on the East, South-East, 
S-outh and South.,West by private pro­
perty. 

26th April, 1974. 
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{Nru. 269] 

NOMINA' TA' MEMBRI TA' 
r:~A'WTORITA'. T AX-XANDIR GĦAL 

.MALTA 

NGĦARRFU b'din għall~informaz­
zjoni ta' kulħadd il1i l~Eċċellenza Tie­
għu l-Gvernatur-Ġenerali, fuq il..,parir 
tal-Prim Ministru, skond id-disposiz­
zjonijiet ta' l-Arnikolu 121(2) taF~osti­
tuzzjoni, innomina lill-persuni li ġejjin 
biex ikunu mem!bri ta' l-Awtorità tax­
Xandir. għal. Maha; għal perijodu ta' 
sena li jibda mit-23 ta' Apri1, 1974: -

Il-Prof. C. Coleiro, M.D., D.P.H:, 
D.T;M. - Chairman 

Is~Sur Gontran Borg, 
C.P.A., F.R.Econ.S., 
D.P.A. 

Is-Sur E. C. Tabone· 

F.C.C.S., 
A.T.I.I., 

Dott. Allbert Manche, LL.D., 

Is~Sur 'Niicholas Debono 

It-23 ta' Apri<l, 1974. 
(OPM 985/64) 

[N:fm 2JUif 

KUMl:CAT KONSULIATJV 
TA.J,tBIBLJQTEKA ·IRJALI' TA' 

MALTA U TAL-UBRERIJA 
PUBlll;IKiA F'BEDTISSEBM: 

B!RIFBRENZA għan-Notifikazzjoni 
tal-Gvern Nru. 19{) tat.:8 ta' Marzu, 
1974, Thgħarrfu. għa'll-informazzjoni ta.' 
kuilħadd HU skond l-Artikolu. 3(2) ta' l­
Ordinanza~ dwar ,11.:.ruoliote'ki Pubbliċi 
(Kap. 142); il~Ministru ta' l-Edukazzjo­
ni u: l<;:ultuna għoġobha tapprova i11i n~ 
nomina tal'-K!:umitat K!:onsultativ għall-
1974· ciwar dak H ·għandu x'.jaqsam: mal­
Bdhijoteka: Ir:jali' ta'. Ma:Ita1għanrd:ha. tap" 
plika1 wkoJI: għahLibrerija Pubblika 
f'Beltisse'bfħ! 

It~22 ta'· Apri1;· 197.lf; 
(Sec /2308 l 61) 

rnW": 

[No. 26ff:I' 

APP'6INTMENT OF MEMBBRS 
OPTHE 

BROAD~ASTING. AUTHORITY 
FOR MALTA: 

IT is hereby notified for general in­
formation that His Bxcellency the Go­
vernor-General, a:cting on the advice of 
the Prime11Mfnister, in: accordance wifh 
the provisions of Section 121 (2). of. the 
Constitution, has:appointed the foJlow~ 
ing persons to be members of the. 
Broadcasting: Authority fior 1Malta for 
a, peribd ofi one:yean commencing from 
the 23rd April, 1974: -

Prof C. Colefro, M.D., D.P.H., 
D.T:M; - Chairman 

Mr Gontran Borg, F.C.C.S., C.P.A., 
F.R.Econ.S., A.T.I.I., D.P.A. 

Mr E. C. Tabone 

Dr A·lbert Manche, LL.D. 

Mr Nichofas Debono 

23rd April, 1974. 

[Nlh210l 

ROYAeMALTALIBRARY AND. 
PUBLI!i: LIBRARY; AT BELTISSEBĦ 

AUV>ISORIY €0MMITTEE 

WITH·redlerenoe to: Government No-· 
tice No. 190:of the;8th 'March, .1974, it 
is not1fred. for :general informati·on1 t(hat 
in. terms of: Section: 30) of. the Publio 
Ubraries Ordin::ince: (Gap: 142), tħe Mi~ 
niS.ter' orfr' ECl:ucatibn. antl Culture has: 
beeff pleased to approve that the a•p­
nointment of·the Advisory Comtrrrittee 
fon l 9'Y4 in resnect of the R:àyal Malfa · 
Library should · al)ply a•lso to the Ptth.:. 
Iic Library at Beltiss:ebħ: 

22hd April; 1974~ 

\- -
" - : l ..... . -:·. ~ 
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[Nru. 271] 

KARIGA PENSJONABBLI 
NGĦARJRFU il.li IJ.~kelma "irtir" 1'i 

dehret fin-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 
159 tat-8 ta' Marzu, 1974, għandha tin­
qara "nomina". 

Is-26 ta' April, 1974. 

[Nru. 272] 

KARIGI PENSJONABBLI 
BIS··SAĦĦA tal-poteri mogħtijin bl­

Artiklu 2 ta' l-Ordinanza dwar U-Pens­
jonijiet (Kapitolu 143) l-Eċċellenza 
Tiegħu l-Gvernatur-Ġenerali iddikjara 
l-postijiet imsemmija hawn taħt bħala 
karigi pensjonabbli għal dawk biss li 
qegħdin jokkupaw dawn il-karigi b'seħħ 
mid-data speċifikata ħdejn isimhom. 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

[No. 271] 

PENSIONABLE POST 
IT is notified that the ward "retire­

ment" appearinig in Gov·ernment N o­
tice No. 159 of the 8th Mardh, 1974, 
should read "appointment". 

26th April, 1974. 

[No. 272] 

PENSIONABLE POSTS 
IN exercise of the powers conferred 

by Sectivn 2 of the Pensions Ordinance 
(Chapter 143) His Excellency the Go­
vernor-General has declared the under­
men tioned posts to be pensionable 
offices to the present holders only with 
effect from the dates as specified 
against their names. 

ISEM 
NAME 

GRAD DIPARTIMENT DATA 
DATE GRADE DEPARTMENT 

Mr Annunziato Muscat Voluntier I 
Volunteer l 

Agrikoltura 
Agriculture 

20. 4.74 

Mr Paul Vella 

Is-26 ta' April, 1974. 

[Nru. 273] 

Purtinar 
Caretaker 

ĦIN TA' L-EGĦLUQ TA' 
RISTORANTI U ĦWIENET TA' 

L-INBID U SPIRTI MATUL 
IL-ĠIMGĦA TAL-KARNIV AL 

BIS-SAĦĦA tal-poteri mogħtijin bl­
artiklu 170 tal-Kodiċi ta1-Liġijiet tal-Pu­
lizija, 1-Aġent Prim Ministru awtorizza 
illi ħw,ienet bil-liċenza biex ibiegħu 
nbid, birra u spirti, u ristoranti, jistgħu 
jiġu awtodzzati 1mill-Kummissarju tal­
Pulizija, li jibqgħu miftuħa l-lejl kollu 
fil-ll /12, 12/13 u 13/14 ta' Mejju, 1974, 
jekk japplikaw lill-Pulizi,ja u jħallsu <l­
drittijiet preskritti; barra minn dan illi 
bejn is-6 u 1-10 ta' Mejju, 1974, il~Kum­
missarju tal-Pulizija jista' jagħti wkoH 
permessi għa'l postijiet bħal dawn biex 
jibqgħu miftuħin il-lejl kollu, meta jif­
furmaw parti ta' safa fejn Ba1lu Privat 
jew Pubbliku jkun qiegħed isir skond 
il~liġi. 

It-23 ta' April, 1974. 
(LGO 3143/37) 

Industrija 
Industry 

26th April, 1974. 

[No. 273] 

22. 4.74 

CLOSING TIME OF RESTAURANTS 
AND WINES AND SPIRITS SHOPS 

DURING CARNIVAL WEEK 

IN exeroise of the po,wers conferred 
by section 170 of the Code of PoJice 
Laws, the Acting Prime Minister has 
authorised that shops licensed to sell 
wines, beer and spfrituous Hquor, and 
restaurants, may ibe authorised by the 
Commissioner of Pohce ta remain open 
all nil;ht on the 11thl12th, 12th l 13th 
and 13th l l 4th May, 1974, on applica­
t~on to the Police and payment of the 
prescribed fees; moreover that between 
the 6th and lOth May, 1974, the Com­
missioner of Police may simHady grant 
permits for such premises ta r,eimain 
open all night, when they form part of 
a halrl at which a Private or Public Ba11 
is being Ja.wfully held. 

23rd April, 1974. 
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[Nru. 274] 

L-ATT TA' L-1974 DWAR IT·TAXXA 
TAD·DIVERTIMENTI 

BIS-SAĦĦA tar-Regolament 2 tar­
Regolamenti tat-Taxxa tad-Diverti­
menti, 1930, il-Kummissarju tat-Taxx1 
Interni b 'dan igħarraf illi mill-l ta' 
Mejju, 1974: ~ 

l. Il~biljetti tat-Taxxa tal-Gvern 
tad-denominazzjoni ta' żewġ xelini 
(dħul l/7d - taxxa -/5d) kulur Roża 
li jġibu numri minn 970000 sa 999999 
li m]s"16 ta' Mejju, 1972, kienu qegħ­
din joħorġu mintlok biljetti tad-deno­
minazzjoni ta' għaxar ċenteżmi (dħul 
8c Taxxa 2c) jiġu maħruġin u wżati 
bħala bHjetti tad-denominazzjoni ta' 
għaxar ċenteżmi (lOc) liema prezz jin­
kludi t-taxxa mposta fuqu. (N.B. It­
taxxa hija bir-rata l-baxxa mposta fuq 
ċerti divertimenti skond l-artikolu 5(2) 
ta' l-Att). 

2. Il-1biljetti tat-Taxxa tal-Gvern 
tad-denominazzjoni ta' tlettax-il· ċen­
teżmu (dħul lOcl - taxxa 2c9) kulur 
Abjad 1ii jġibu numr,i minn A 080000 
sa A 0999999 u minn A 190000 sa 
A 199999 jiġu maħruġin u wżati bħala 
bHjetti1 tat-taxxa tad-denominazzjoni 
ta' tlettax-il ċenteżmu (13c) liema prezz 
jinkludi t-taxxa mposta fuqu. (N.B. It­
taxxa hi.ja bir-rata l-baxxa mposta fuq 
ċerti divertimenti skond l-artikolu 5(2) 
ta' l-Att). 

3. Il-'biljetti tat-Taxxa tal-Gv1ern 
tad-denominazzjoni ta' ħmistax-il ċen­
teżmu (dħul llc7 - taxxa 3c3) kulur 
Aħdar lii jġibu numri minn A 092000 
sa A 119999 jiġu maħruġin u wżati bħa­
la biljetti tat-taxxa tad-denominazzjoni 
ta' hmistax-il ċenteżmu (15c) liema 
prezz jinkludi t-taxxa mposta fuqu. 
(N.B. It-taxxa hija bi1r-rata 1-ba:iorn 
mposta fuq ċerti divertimenti skond 
l-artikolu 5(2) ta' l-Att). 

4. Il-biljetti tat-Taxxa tal-Gvern 
tad-denominazzjoni ta' sbatax-il ċen­
teżmu u ħames milleżimi (dħul 13c7 -
taxxa 3c8) kulur Aħdar E jġibu numri 
minn A 024000 sa 029999 jiġu maħru­
ġin u wżati bħala biljetti-tat-taxxa tad-

1289 

[No. 274] 

ENTERTAINMENT TAX ACT, 1974 

IN virtue of Regul1ation 2 of the En­
tertainments Duty Regulations, 1930, 
the Commissioner of Inland Revenue 
hereby notifies that, with effect from 
the lst May, 1974: -

l. Government Entertainments Tax 
tickets of the denomfoation of two 
shillings (admission l l 7d tax - l 5d) 
coloured Pink bearing Serial Numbers 
970000 to 999999, which from the 16th 
May, 1972, were being issued in lieu of 
tickets of the denomination of 10 cents 
(admission 8c - tax 2c) shall be issued 
and used as entertainments tax tkkets 
of the 10 cent denomination, which 
price shall include the tax thereon. 
(N.B. Tax is at t:he lower rate appli­
cable to certain entertairnments in 
terms of section 5(2) of the Act). 

2. Government Entertairnments Tax 
tickets of the denomination of 13 
cents (admission lOcl - tax 2c9) co­
loured White bearing Serial Numbers 
A 080000 to A 099999 and from 
A 190000 to A 199999 shall be issued 
and used as entertainments tax tickets 
of the thirteen cent (13c) denomina­
tion, which price shall include the tax 
thereon. (N.B. Tax is at the lower 
rate applicable to certain entertain­
ments in terms of Secdon 5(2) of the 
Act). 

3. Government Entertairnments Tax 
tickets of the denomination of fifteen 
cents (admission llc7 - tax 3c3) co­
loured Green bearing Serial Numbers 
frnm 092000 to A 119999 shall be is­
sued and used as entertainments tax 
tickets oJ the fifreen cent (15c) deno­
mination, which price shall include the 
tax thereon. (N.B. Tax is at the lower 
rate ap:plica:ble to certain entertain­
ments in tenns of section 5(2) of the 
Act). 

4. Government Entertainments Tax 
tickets of the denominatiion of seven­
teen cents :five mils (admission 13c7 -
tax 3c8) coloured Green bearing Serial 
Numbers from A 024000 to A 029999· 
shall be issued and used ?.s .entertain-
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deno;.11~nazzjoni ta' sbatax-il ċenteżmu 
u liames mi,lle.żmi (17c5) liema prezz 
jinkludi t-taxxa mposta fuq u. (N.B. It­
taxxa hija. biMata l-baxxa mposta fuq 
ċerti divertimenti skond l-artikolu 5(2) 
ta' l-Att). 

5. Il-biljetti tat-Taxxa tal~Gvern 
tad-deno:ninazzjoni ta' tmintax-il ċen­
teżmu {dħul 13c8 - taxxa 4c2) kulur 
Salamun li jġibu numri minn 010000 
sa 499999 ji1ġu maħruġin u wżati bħala 
biljetti tat-taxxa tad-denominazzjoni 
ta' tmintax-il ċenteżmu (18c) liema 
prezz jinkludi t-taxxa mposta fuqu. 
(N.B. It-taxxa hija biir-rata l-baxxa 
mposta fuq ċerti divertimenti skond l­
artikolu 5(2) ta' l-Att). 

6. Il-biljett~ tat-Taxxa tal-Gvern 
tad-denominazzjoni ita' ħames xelini 
(dħul 4/- - taxxa l/-} kulur Crimson 
li jġi:bu numri minn 180000 sa 249999 
li mis-16 ta' Mejju, 1972, kienu qegħ­
din j'Oħorġu minflok biljetti tad-deno­
minazzjoni ta' ħamsa u għoxrin ċenteż­
mu (dħul 19c8 taxxa 5c2), u biljetti 
tad-denominazzjoni ta' ħamsa u għox­
rin ċenteżmu (dħul 19c8 - taxxa 5c2) 
kulur Abjad li jġibu numri 000000 sa 
249999, jiġu maħruġin u wżati bħala 
biljetti tat-taxxa tad-denominazzjoni 
ta' ħamsa u għoxrin ċente:hmu (25c), 
liema prezz jinkludi t-taxxa mposta fu­
qu. (N.B. It .. taxxa hija bir-rata !-bax­
xa mposta fuq ċerti d1vertimenti skond 
l-arti1kolu 5(2) ta' ·l-Att). 

7. H-bil1jetti tat-Taxxa tal-Gvern 
tad-denominazzjoni ta' sitt ċenteżmi 
(dħul 4c7 taxxa k3) kulur Cerise li 
jġibu numr.i minn A040000 sa A249999 
jiġu maħruġin u wżati bħ·ala biljetti 
tat-taxxa tad-denominazzjoni ta' tmien 
ċenteżmi (8c) liema prezz jinkludi t­
taxxa mposta fuqu. (N.B. It-taxxa hija 
bir-rata l-għolja imposta fuq ċerti di­
vertimenti skond l-artiklu 5(3) ta' l-Att). 

8. Il-biljetti tat-Taxxa ta.l-Gvern 
tad-denominazzjoni ta' tlettax-il ċen­
teżmu u ħames milleżmi (dħul 9c2 -
taxxa 4c3) kulur Vjola ċar li jġ1ibu 
numru minn A 120000 sa A 249999, u 
biljetti tad-denominazzjoni ta' erba' 
xelini (2/8 taxxa l /4) kulur Vjoia 
ċar li jġibu numri minn A 240000 sa 

t Gazzetta tai-Gvern ta' Maitti 

ments tax tickets of the seventeen cent 
five mils (17c5) denomination whiċh 
price shali be include the tax thereon. 
(N.B. Tax is at the lower rate appli­
c?Jble to certarin entertain:ments in 
terms of section 5(2) of the Act). 

5. Government Entertainments Tax 
tickets of the deno:mination of eighteen 
cents (admission 13c8 - tax 4c2) co­
loured Salmon bearing Seria1 Numbers 
frnm 010000 to 499999 shall be issued 
and used as entertainments tax tickets 
of the e~ghteen cent (18c) denomina­
tion, which price shiall include the tax 
thereon. (N.B. Tax ds at the lower rate 
applicable to certain entertairnments in 
terms of section 5(2) of the Act). 

6. Government Entertairnments Tax 
tickets of the deno:mination of five shil­
iings (admission 4 /- -- tax l/-) co­
loured Crimson bearing Serial Numbers 
180000 to 249999 which from the 16th 
May, 1972, were being ,issued and used 
as Nckets of the denomination of 
twenty five cents (admission 19c8 
tax 5c2), and tickets of the denomhn­
tion of twenty five cents (admission 
l 9c8 - tax 5c2) coloured White bear­
ing Serial Numbers from 000000 to 
249999, shaU be issued and used as en­
tertainments tax tickeits of the twernty 
five cent (25c) denomination, which 
price sha11 include the ta-x thereon. 
~N.B. Tax is at the lower rate appld­
caible to certain entertainments in 
ter1ms of section 5(2) of the Act). 

7. Government Entertainments Tax 
tickets of the denomination of six cen-ts 
(admission 4c7 tax lc3) coloured 
Ceri1se bearing Serial Numbers friorn 
A 040000 to A 249999 sha.11 be issued 
and used as entertainments tax tickets 
of the eight cent (Se) denomination, 
which 1price shall indude the tax there­
on. (N.B. Tax is at the higher riate ap­
piicable to oertain enterta.inments in 
terms of section 5(3) of the Act). 

8. Government Entertainments Tax 
tickets of the denom1nation of thirteen 
cents five miis (adimissiion 9c2 - tax 
4c3) coloured Lilac bearing Seria1 Num­
bers from A 120000 to A 249999, and 
tickets of the denomination of fom 
shiHings (2 l 8 - tiax l l 4) coloured Li­
lac ibear.ing SeriaI Numbers from 
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A 4-99999, li mis-16 ta' Mejju, 1972, 
kienu qegħdin joħorġu minflok biljetti 
tad-denominazzjont ta' għoxrin ċenteż­
mu (tlħul 13c3 - taxxa 6c7), jiġu maħ­
ruġin u wżati bħala biljetti tat-taxxa 
tad-denominazzjoni ta' tnax-il! ċenteż­
mu (12c) liema prezz jinkludi t-taxxa 
mrposta fuqu. (N.B. It-taxxa hija bir­
rata l-għ-olja mposta fuq ċerti diverti­
menti skond l-artiklu 5(3) ta' l-Att). 

9. I.1-biljetN tat-Taxxa tal-Gvern 
tad-denominazzjoni ta' xelin u sitt sol­
di (dħul l /3 - taxxa -/3d) kulur Isfar 
li jġibu numri minn C 300000 sa 
C 499999 li mill-31 ta' Aw,issu, 1973, 
kienu qegħdin joħorġu minflok biljetti 
tad-denominazzjoni ta' ħamsa u għox­
rin ċenteżmu (dħul 16c6 - taxxa 8c4-) 
jiġu rmaħruġin u wżati bħala biljetti 
tad-denominazzjoni ta' erbatax-il ċen­
teżmu (l 4c) liema prezz jinkludj t-taxxa 
mposta fuqu. (N.B. It-taxxa hija bir­
rata l-għolja mposta fuq ċerti diverti­
menti skond l-artikolu 5(3) ta' l-Att). 

10. Il-biljetti tat-Taxxa tal-Gv-ern 
tad-denominazzjoni ta' għaxar xelini 
(d~1ul 6 l 8 - taxxa 3 l 4) kulur Blu, li 
jġibu numri minn A040000 sa A089999 
li mis-16 ta' Mejju, 1972, kienu qegħ­
din j-oħorġu minflok bi.l!jetti tad-cleno­
minazzjoni ta' ħamsfo ċenteżmu (50c), 
jiġu rmaħruġin u wżati bħ-a-la biljetti 
tad-denominazzj,oni ta' ħmistax-il ċen­
teżmu (15c), liema prezz jinkludi t-tax­
xa mposta fuqu. CN.B. It-taxxa hija 
bir-rata l-għolja mposta fuq ċerti diver­
timenti skond l-artikolu 5(3) ta' l-Att). 

11. Il-biljetti tat-Taxxa tal-Gvern 
tad-denominazzjoni ta' sitt xelini (dħul 
4/- - Taxxa 2/-) kulur Roża, li jġ1bu 
numri minn A 420000 sa A 499999, li 
mis-16 ta' Mejju, 1972, kienu qegħc;!in 
joħ-orġu minflok biljetti tad-denominaz­
zjoni ta' tliet ċente2Jmi (3c), jiġu maħ­
ruġin u wżati ibħala biljetti tad-deno­
minazzjoni ta' tmintax-il ċenteżmu 
(18c) liema prezz jinkludi t-taxxa 
mposta fuqu. (N.B. It-baxxa hija bir­
rata l-għolja mposta fuq ċerti diverti­
menti skond l-artikolu 5(3) ta' l-Att)_ 
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A 240000 to ALJ-99999, which from the 
lCth May, 1972, were issued and used 
as tickets of the denominat1on of twen­
ty cents (admission Bc3 - tax 6c7) 
shall be issued and used as entertain­
ments tax tickets of the twelve cent 
(12c) denomination, which price shall 
include the tax thereQn. (N.B. Tax is 
at the higher rate applicable vo certain 
entertainments in terms of section 5(3) 
of the Act). 

9. Government Entertai:niments Tax 
tickets of the denominat-ion of one shil­
ling and six pence (admission l l 3 -
tax - l 3 d) coloured Y ellow tbeiaring Ser­
ial Numbers from C300-000 to C499999 
which from the 3lst August, 1973, were 
being issued in l:ieu of tiokeits of the 
denomination of twenty five cenrts 
(admissiion 16c6 - tax 8c4) shall be is­
sued and used as Vickets of the four­
teen cent (l 4c) denomination which 
price shaU include the tax thereon. 
(N.B. Tax is at the higher rate appli­
cable to certain entertainments in 
terms of section 5(3) of the Act). 

10. Government Entertainments 
Tax tickets of the denomination of ten 
shillings (ad,m-issfon 6 l 8 - tax 3 l 4) co­
loured Blue, bearing SeriaJ Num:hers 
from A 040000 to A 089999 which from 
the 16th May, 1972, 'were being issued 
in lieu of tickets of the fifty cent (50c) 
denomination, shall tbe issued and used 
as entertainments tax tickets of the fif­
teen cent (15ċ) denomination, which 
price shall include the tax thereon. 
(N.B. Tax .ts at the higher rate aippli­
ca-ble to certain entertainments in 
terms of section 5(3) of the Act). 

11. Government Entertain:ments 
Tax tickets of the denomination of six 
shillings (admissi-on 4 /- - tax 2 /-) co­
loured Pin'k, bearing Ser-ial iNumibers 
from A 420000 to A 499999, which 
froim the 16th May, 1972, were being 
issued in lieu of tickets of the three 
cent (3c) denomination, shalrl be issued 
and used as entertainments tax ti-ckets 
of the eighteen cent (18c) denomina­
tion, whiċh price shall include the tax 
thereon. (N.B. Tax -is at the higher rate 
applicable to certaiin entertainments in 
terms of section 5(3) of the Act). 
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12. Il-biljetti tat-Taxxa tal-Gvern 
tad-denominazzjoni ta' sbatax-il ċenteż­
mu u fiames milleżmi (diiul llc7 -
taxxa 5c8) kulur Oranġjo li jġibu num­
ri minn A 790000 sa A 999:199, minn 
BOOOOOO sa B499999 u minn AAOOOUOO 
sa AA 999999, j,iġu mafiruġin u wżati 
bħala biljetti 1Jad-denominazzjoni ta' 
għoxrin ċenteżmu (20c), Hema prezz 
jinkludi t-taxxa mposta fuqu. (N.B. 
It-taxxa hija bir-rata l-għolja mposta 
fuq ċerti divertimenti skond l-artcilrnlu 
5(3) ta' l-Att). 

13. Il-biljetti tat-Taxxa tal-Gvern 
tad-denominazzjoni ta' ħamsa u għox­
r<in ċenteżmu (dfiul 16c6 - taxxa 8c4) 
kulur Blu li jġibu numri minn Al60000 
sa A 999999 Jiġu maħruġin u wżati bfia­
la bLljetti tad-denominazzjoni ta' ħam­
sa u għoxrin ċenteżmu (25c) liema 
prezz jmkludi t-taxxa mposta fuqu. 
(N.B. It-taxxa hija bir-rata l-għolja 
mposta fuq ċerti divertimenti skond l­
artikolu 5(3) ta' l-Att). 

14. Il-biljetti tat-Taxxa tal-Gvern 
tad-denominazzjoni ta' seba' xelini u 
sitt soldi (dħul 5 /- - taxxa 2 l 6), kulur 
Kannella, li jġibu numri minn Al4QOOO 
sa A 249999 li mis-16 ta' Mejju, 1972, 
kienu qegħdin joħorġu minflok biljetti 
tad-denominazzjoni ta' seba' u tletin 
ċenteżmu u ħames milleżmi (dħul 24c7 
- taxxa 12ċ8) jiġu maħruġin u wżati 
bħala !biljetti tad-denominazzjoni ta' 
seba' u tletin ċenteżmu (37c), liema 
prezz jinkludi t-taxxa mposta fuqu. 
(N .B. It-taxxa hija bir-rata l-għolja 
mposta fuq ċerti divertimenti skond l­
artikolu 5(3) ta' l-Att). 

Kopja ta' dan l-avviż għandha tkun 
esibita f'post prominenti fil-post fejn 
dawn il-biljetti jkunu qed jinbiegħu, 
kif ukoll fil-post fejn id-divertiment se 
jsir. 

Is-26 ta' April, 1974. 

!Gazzetta tal-Gvern 'i:a; Malta 

12. Govemrnent Entertainments 
Tax tickets of the denomination o± se­
venteen cents five mils (admission llc7 
- tax 5c8) coloured Orange bea.ring 
Serial Numbers from A 790000 to 
A 999999, from B 000000 to B 499999 
and frorn AA 000000 to AA 999999, 
s;hall be issued and used as tickets of 
the twenty cent (20c) denomination, 
which price shall include the tax there­
on. (N.B. Tax is at the higher rate ap­
plicaible to certain entertainments in 
terms of section 5(3) of the Act). 

13. Governrnent Entertainments 
Tax ticl(ets or tne denommauon of 
twenty-nve cents (adn11ss10n loc6 -
tax ocLJ-) coloured fime bearing ~erial 
Numbers !rom A lbuuuO to A 999999 
shall be issued and used as tickets of 
tħe twenty-nve cent CL)C) denomina­
tion, which price shall include the tax 
thereon. (N.B. Tax is at the higher rate 
applicable to certain entertainments in 
term:s of section 5(3) of the Act). 

14. Government Entertainrnents 
Tax tickets of the denomination of se­
ven shillings and :S'ix pence (adrnission 
5 l - - tax 2 l 6), coloured Brown, bear­
ing Serial Numbers fro:rn A 140000 to 
A 249999 which from the 16th May, 
1972, were being issued in lieu of 
tickets of the thirty-seven cents five 
rnils (admission 24c7 - tax 12c8) shaH 
be issued and used as entertainments 
tax tickeiJs of the thirty seven cent 
(37c) denominat1ion, which price shall 
include the tax thereon. (N.B. Tax is at 
the higher rate applicable to certain en­
tertainments in terrns of section 5(3) of 
the Act). 

A copy of this Notice shall be exhi­
bited in a prominent place in the pre­
mises where the said tiicket:s are sold, 
as well as in the premises where the 
relative entertainment is held. 

26th April, 1974. 
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A VVIżI T AL-PULIZIJA 

[Nru. 39] 

Bis-saħħa ta' l-artikolu 81 (l) tal-Ko­
diċi tal-Liġijiet tal-Pulizija (Kapitlu 13), 
il-Kummissarju tal-Pulizija b' dan igħar­
raf illi l-vetturi tas-sewqan ma jkunux 
jistgħu jgħaddu mit-toroq imsemmija 
hawn taħt fid-data u l-ħinijiet indikati 
minħabba festi reliġjużi: -

BffiKIRKARA 

Fit-3 ta' Mejju, 1974, bejn il-5.30 p.m. 
u 1-10 p.m. minn Pjazza Santa Liena, 
Triq Santa Liena, Triq Santu Rokku, 
Triq l-Imsida u Triq il-Kbira. 

Is-26 ta' April, 1974. 

[Nru. 40] 

Bis-saħħa ta' l-artikolu 81(1) tal-Ko­
diċi tal-Liġijiet tal-Pulizija (Kapitolu 
13), il-Kummis~arju tal-Pulizija b'dan 
ifrħarrnf illi 1-ir &enii t2s-~ewqan ma 
jkunux jistgħu jgħaddu mit-toroq im­
semmija hawn taħt fid-dati indikati 
minħabba t-tqegħid ta' mains ta' l-ilma. 

IR-RABAT 

Triq il-Buskett se ssir triq one-way 
mid-29 ta' April, 1974, sa u inkluż id-
29 ta' Mejju, 1974. 

It-traffiku jitħalla jgħaddi biss minn 
Triq il-Buskett mid-direzzjoni ta' Pjaz­
za tas-Saqqajja lejn Pjazza San Dumin­
ku. 

It-tr:-iffiku li ikun seiier minn P1<i'77 a 
San Duminku għas-Saqqajja jgħaddi 
minn Pjazza San Duminku għal Triq 
Kola Xara, Triq il-Kulleġġ, Triq San 
Pawl, Pjazza tal-Mużew, Triq il-Mu­
żew u Pjazza tas-Saqqajja. 

Il-Karrozzi tal-Linja 1i jivvjaġġaw 
bejn Ħad Dingli u VaUetta jgħaddu 
minn Pjazza San Duminku, Triq Kola 
Xara, Triq il-KuUeġġ, Pjazza tal-Parroċ­
ċa, Triq Ġdida "l hinn minn Pjazza tal­
Parroċċa, Triq Għeriexem, Pjazza tal­
Mużew, Triq il~Mużew u Pjazza tas­
Saqqajja, imbagħad ikomplu fir-rotta 
normali tagħhom. 

Is-26 ta' April, 1974. 
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POLICE NOTICES 

[No. 39] 

In virtue of section 81(1) of the Code 
of Police Laws (Chapter 13), the Com­
missioner of Police hereby notifies that 
the transit of vehicles through the 
streets mentioned hereunder will be 
suspended on the date and between 
the times indicated in connection with 
religious festivities:-

BIRKIRKARA 

On the 3rd May, 1974, between 5.30 
p.m. and 10 p.m. through St He1en 
Square, St Helen Street, St Rocco 
Street, Msida Street and Main Street. 

26th April, 1974. 

[No. 40] 

In virtue of section 81(]) of the Code 
of Police Laws <Ch;ipter 13), the Com­
missioner of Police hereby notifies that 
the trarisit of vehicles thrnm!h the un­
dermentioned streets will be susuend­
ed on the dates mentioned hereunder 
in connection with the laying of water 
mains. 

RABAT 

Buskett Road wi11 be converted vo a 
one-way road from the 29th Anril, 
1974, 1m to and induding the 29th 
May, 1974. 

Traffic will only be oermitted to travel 
along Buskett Road frnm the cHrection 
of Saoqajja Square towards St Dominic 
Square. 

Traffic oroceerling from St Dominic 
Sauare towarns Sannaiia will be made 
to tr;:ivel frorn St Dominic Sr111:ue to 
Koh Xqra StrPet, Co.Jleg1e :Street. St 
PauI's Street, 'M11<:eum Esn1anade, Mu­
seum Rmd and Saaaajia Square. 

Ronte Buses n1ving netween Dincr1i 
anri Vri11etta will n<ic;:c;: throno-h St Do­
minic Sriuan~. Ko1::i X::in Street. Co1-
1f''fr·e StrPet, P<irish Srn1::ire. N ew .C:trf'et 
off PCJri<:h Sri11::ire, C'tieriexeni \C:tree't, 
·M11<:en111 F<:nJqn;:ide. Mnsemn R o<i.fi ;:ind 
S<iriri;:iifa S1111::ire. then continuing on 
their normali route. 

26th April, 1974. 
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[Nru. 41] 

Big...saħħa ta' l.iartikolu 81 (l) tal­
Kodiċi tal-Liġij.iet tal-Pulizija (KapitG>lu 
13), il-Kummissarju tal-Pulizija b'dan 
igħarraf illi l-inġenji tas-sewqan ma 
jkunux jistgħu jgħaddu mit-toroq im­
semmija hawn taħt fil-jiem u fi 1l-ħinijiet 
irnclikati. 

VALLETIA 

Fis-26 ta' Mejju, 1974, bejn il-5 p.m. 
u d-9 p.m. minn Triq San Pawl, bejn 
Triq Britannja u Triq l-Arċisqof; Triq 
l-Arċisqof, bejn Triq San Pawl u Triq 
H-Merkaniti, Triq il-Merkarnti, bejn Triq 
l-Arċisqof u Triq Britannja; Triq Bri­
tannja, bejn Triq il"Merkanti u Tdq 
San Pawl. 

Ma jitħalla jsir l-ebda parkjar fit-to­
roq imsemmija hawn fuq bejn it-3 p.m. 
u d-9 p.m. 

Is-26 ta' April, 1974. 

[Nru. 42] 

Bis-saħħa ta' l-Artikolu 81 (l) tal­
Kodiċi tal-Liġijiet tal-Pulizija (Kaip. 13), 
il-Kummissarju tal-Pulizija b'dan 
igħarraf illi l-inġenji tas-sewqan ma jku­
nux jistgħu jgħaddu mit-toroq imsem­
mija hawn taħt fid-dati indikati min­
ħabba tqegħid ta' cable tat-telephone. 

ĦAL QORMI 

Mid-29 ta' April, 1974, sal~ll ta' 
Mejju, 1974, minn Triq il-Vitorja, bejn 
Triq l-Imdina u Triq Santa Katerina. 

Mis-26 ,ta' April, 1974, sal-10 ta' Mej­
ju, 1974, minn Triq ,l-Isqof Scicluna. 

Il-karrozzi tal-linja li jkunu sejrin 
minn Valletta għal Ħaż-żebbuġ (via 
Victoria) u lura għandhom mid-29 ta' 
April, 1974, sal-11 ta' Mejju, 1974, 
igħaddu minn Triq San Bartilimew u 
Triq l-Imdina lejn Ħaż-żebbuġ u lura, 

fa-26 ta' Apr,i1, 1974. 

[No. 41] 

In virtue of Section 81 (l) of the Code 
of PoHce La1w:s (Chapter 13), the 
Comrnissioner of Police hereby notifies 
that the transit of vehicles through the 
streets mentioned hereunder will be 
suspen:ded on the days and between 
the hours indicated. 

VALI.ETIA 

On the 26th May, 1974, between 
5 p.m. and 9 p.m., through St Paul's 
Street, between Britannia Street and 
Archbishop Street; Archbishop Street, 
between St Paul's Street and Mer­
chants S1treet; Merchants Stree,t, bet­
ween Arch!bishop Sitreet and Britannia 
Street; Britannia Street, between Mer­
chants Street and St Paul's Sitreet. 

No parking will be allowed in the 
above mentioned streets between 3 
p.m. and 9 p.m. 

26th April, 1974. 

[No. 42] 

In virtue of Section 81 (l) of the Code 
of Police Laws (Chap. 13), the 
Commissioner of Police herelby noti:fies 
that the transit of vehicles through the 
streets mentioned hereunder will be 
suspended on the dates indicated here­
under in connection with the laying of 
a telephone cahle. 

QORMI 

From the 29th April, 1974, to llth 
May, 1974, throug!h Vi'ctory Street, bet­
ween Mdina Road and St Catherine 
Street. -

From the 26th April, 1974, to lOth 
May, 1974 through- Bishop Scicl'.'TI:l 
Street. 

Route buses running from Valletta 
to żebbuġ (via Vktoria) and vice-versa 
will from the 29th April, 1974 to llth 
May, 1974, be deviated through St 
Bartholomew Street to Mdina Road to­
wards żeibbuġ and back. 

26th April, 1974. 
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[Nru. 43] 
Bis-saħħa ta' l-Artikolu 81(1) tal-Ko­

diċi tal-liġijiet tal-Pulizija (Kapitlu 13), 
il-Kummissarju tal-Pulizija b'dan 
igħarraf illi l-inġenji tas-sewqan ma jku­
nux jistgħu jgħaddu mit-triq imsem­
mija hawn taħt fid-dati indikati min­
ħabba xogħlijiet tad-drenaġġ. 

L-IMQABBA 

Mit-13 ta' Mejju, 1974, sal-14 ta' Ġun­
ju, 1974 (iż-fowġ ġranet magħduda) 
minn Triq it-Torri. 

Is-26 ta' April, 1974. 

L-OGĦLA PREZZIJIET TA' ĦALIB 
TAL-BOTT 

(Regolamenti ta' l-1972 dwar 
il-Kontroll tal-Bejgħ ta' Oġġetti, 

Regolament 3) 
Ordni: Nru. 164 

Id-Direttur tal-Kummerċ igħarraf illi 
l-ogħla prezzijiet li bihom il-kwalitajiet 
ta' ħ':llib maħlul tal-bott imsemmija 
hawn taħt jistgħu jinbiegħu, mhux bir­
razzjon, f'bottijiet ta' 14! uqijiet, 
għandhom sakemm joħroġ Ordni ieħor 
ikunu kif ġej: 

Kwalità 

Brall(/ 

Lill-Bejjiegħ bi-Ingrossa 
Kull Kaxxa ta' 48 Bott 

To Wholesaler 
Per Case of 48 Ti11s 

Frisian Flag . .. . .. fM5.94,8 
Rose . . . . . . . . . fM5.94,8 
Carnation . .. ... EM5.66,0 

L-ogħla prezziji1et ta' ħalib tal-bott 
fuq ir-razzjon jibqgħu kif kienu qabel. 

Is-26 ta' April, 1974. 

UFFIĊĊJU ĠENERALI TAL-POSTA 
Il-Postmaster GeneraI ig.ħarraf g'.ħall­

informazzjoni ta' kulħadd iHi nhar l­
Erbgħa, 1-1 ta' Mejju, 1974, il-festa ta' 
San Ġużepp Ħaddiem, l-Uffiċċju Ġene­
ral[ tal-Posta, Valletta, se jinżamm 
miftuħ mit-8.00 a.m. sa nofs in-nhar, u 
l-Fergħa ta' l-Uffiċċju tal-Posta fl-Air 
Terminal ta' Ħa,J Luqa tkun miftuħa 
mis-2.00 p.m. sas-7.00 p.m. Il-Fergħat 1-
oħr.a kollha ta' l-Uffiċċju tal-Posta, kif 
ukoll l-Uffiċċju tal-Pakki tal-Posta, jin­
żammu magħluqin. 

Ma jsir ebda ġbir ta' ittri mill-kaxxi 
ta' l-ittri fit-toroq u ma jsir ebda tqas­
sim ta' ittri d:ak in-nhar. 

Is-26 ta' April, 1974. 

[No. 43] 
In virtue of Section 81 (l) 0f the Code 

of Police Laws (Chapter 13), the 
Commissioner of Police hereby notifies 
that the transit of vehicular traffic 
through the street 1111:entioned hereunder 
will be suspended on the dates indi­
cated in connection with drainage 
works. 

MQADA 

From 13th May, 1974, to 14th June, 
1974 (both days inolusive) through To­
wer Road. 

26th April, 1974. 

MAXIMUM PRICES OF TINNED 
MILK 

(Sale of Commodities (Control) 
Regulations, 1972, Regulation 3 

Order No. 164 
The Director of Trade notifies that 

the maximum priC'es at which the un­
dermentioned brands of evaporated 
unsweetened milk may be sold off the 
ration, in tins of 14! ounces, shall until 
further Order be as follows: -

Lill-Bejjiegħ bl-fmnut Lill-Konsumatur 
Kull Kaxxa ta' 48 Bott Kull Bott 

To Retailer To Consumer 
Pr'r Case of 48 Ti11s Per Tin 

fM5.97,3 
fM5.97,3 
fM5.68,5 

12c6 
12c6 
12c 

The maximum prices of tinned milk 
issued on the ration remain un­
changed. 

26th April, 1974. 

GENERAL POST OFFICE 
The Postmaster Genera.1 notifies for 

general information that on Wednes­
day, lst May, 1974, the feast of St 
Joseph t:he Worker, the General Post 
Office, Valletta, will be kept open from 
8.00 a.m. to 12.00 noon, and the Branch 
Post Office at Luqa Aiir Temninal will 
be opened from 2.00 p.m. to 7.00 p.m. 
A11 other Branch Post Offices in Malta 
anrl Gozo, ineluding the Parcel Post 
Office, wHI be kept closed. 

There s.hall be no ·collections of .let­
ters from street letter boxes and no 
deliveries of mail on that day. 

26th April, 1974. 
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Provvista ta' għat-Tkessiħ 

u•·,-u .... ., Maħdumin f'Malta 

L-Aġent Direttur ta' l-Agrikoltura u 
Sajd, 14, Triq l-Iskoċċiżi, Valletta, jir­
ċievi kwotazzjonijiet sa nofs in-nhar 
tat-23 ta' Mejju, 1974, għal apparati 
għat-tkessiħ tal-ħalib maħdumin f'Mal­
ta provduti b'żewġ ġarar jew iżjed sa 
ħames ġarar li jesgħu 10 gal.Iuni. 

A. SPEĊIFIKAZZJONIJIET 

L-apparati għat-tkessiħ tal-ħa'lib 
għand:hom ikunu tat-tip imsejjaħ "In­
Churn, Ice-Bank", u għandhom jaqblu 
ma' l-ispeċifikazzjonijiet li ġejjin: 

i) L-apparati għat-tkessiħ għandu 
jkollhom tank ta' l-ilma kiesaħ li jesa' 
mill-inqas 45 gallun ilma għal kull en­
tità tat-tkessiħ (jiġifieri apparat ta' 
żewġ ġarar għandu jkollu tank ta' 90 
gallun). 

ii) L-apparati għat-tkessiħ għand­
hom ikunu maħdumin ta' saħħa u jkoll­
hom dawk il-partijiet li jmissu ma' l­
ilma jew mal-ħalib magħmulin minn 
materjal li ma jsaddadx. Barra minn 
dan, dawk H-partijiet li jmissu mal-ħa­
lib għandhom ikunu magħmulin minn 
materjal li ma jkollu ebda effett ta' ħsa­
ra fuq il-kwalità tal-ħaHb. 

iii) L-apparati għat-tkessiħ tal­
ħalib għandhom ikunu kontrollati mit­
termostat u għandhom ikunu kauaċi 
jbaxxu t-temoeratura tal-ħaHb minn 
35°C sa 7°C f'mhux iktar minn 20 mi­
nuta f'teimperatura ambjentali ta' 32°C 
(90°F) bl-apparat għat-tkessiħ mimli 
sewwa. Għandhom ikunu jistgħu jżom­
mu t-temoeratura tal-ħalib taħt l-l0°C 
(50°F) għall-inqas għal tnax-il siegħa 
f'temoeratura ambjentali ta' 32°C 
(90°F). 

iv) L-apparati għat-tkessiħ tal-ħa­
lib għandhom ikunu kapaċi jirripetu 
din l-operazzjoni għall-inqas kull 12-il 
siegħa. 

v) L-apparati għat-tkessiħ tal-ħa­
Hb għandhom ikunu provduti bl-għadd 
meħtieġ ta' entitajiet tat-tkessiħ u tre­
pidi. 

vi) L-apparati għat-tkessiħ tal­
ħalib għandu jkollhom markatur li jim­
marka u 9uri ·t-temperatura tal-kesħa 
ta' l-ilma. 

[Gazz~a ta~-Gvern ta' Maitta 

Supply of locally Mamtfactured Milk 
Coolers 

Qu:otations for locally manufactured 
milk coolers with two or more up to 
five, 10 ga 11 on churns wi11 be received 
by the A/Director of Agriculture and 
Fisheries, 14, Scots Street, Valletta, up 
to noon of 23rd May, 1974. 

A. SPECIFICATIONS 

The milk coolers should be of the 
In-Churn, Ice-Bank Type and should 
cornply with the foUowing specifica­
tions: 

i) The coolers should be provided 
with a chilled water tank having a mi­
nimum capacity of 45 ga11ons of water 
per cooling head (i.e. a two churn cool­
er should have a 90 galion tank). 

ii) The mi1lk coo1ers should be of 
a robust construction and have those 
parts in contact with water or milk 
made of a rustproof material. Besides, 
those parts in contact with milk should 
be m3de of a mater:ial which has no 
adverse effect on the qual:ity of the 
milk. 

iii) The mi1k coolers should be 
thermostatically controlled and should 
be ahle to lower the temoerature of fhe 
milk from 35°C to 7°C in not more 
than 20 minutes at an ambient tempe­
rntures ·of 32°C (90°F) having the cool­
er fu11y Ioaded. They should be able to 
maintain the te11merature of the mi1k 
be1ow I0°C (50°F) for at 1east 12 hours 
at an ambient temperature of 32°C 
(90°F). 

iv) The milk coo1ers shou1d be 
able to reoeat this operation at least 
every 12 hours. 

v) The milk coolers should be 
eguioped with the required number of 
cooling heads and tripods. 

vi) The milk coolers should be 
equipped with a temperature gauge in­
dicating the temperature of the chilled 
water. 
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vii) L-apparat kif ukoll l-unità 
għat-tkessiħ għandu jkun garantit għal 
kollox għal tnax-il xahar. 

B. KUNDIZZJONIJIET 
l. Dawk li jagħmlu kwotazzjonijiet 

għandhom jehmżu tagħrif bil-kitba u d­
dettalji kollha ta' l-apparati għat-tkes­
siħ li fi ħsiebhom joffru. Huma għand­
hom ukoll jagħtu 1-indiirizz ta' fejn iku­
nu miżmuma dawn l-apparati biex iku­
nu jistgħu jiġu spezzjonati. 

2. (a) Dawk li fi ħsiebhom jagħ­
mlu kwotazzjonijiet għandhom jigg1-
rantixxu l-provvista ta' spare parts sal­
ħames snin li jiġu wara l-għoti tal-kun­
tratt. Spare parts għandhom j1iġu prov­
duti sa żmien xahar wara li tkun waslet 
l-ordni. 

(b) Il-kuntrattur għandu jissot­
tometti, flimkien mal-kwotazzjoni tie­
għu, lista aġġornata tal-prezzijiet ta' li 
spare parts kollha li jistgħu jkunu meħ­
tieġa għat-tħaddim kif iixraq tal"mak­
kinarfu l apparat. iM,atu1 il-perijodu li hu 
maħsub li l-makkinarju l anuarat idum 
iservi, dr:nvk li jieħdu J:-offerta g1ħand­
hom jipurovdu listi ta,1-prezzijiet t1' 
svares kulmeta j1iġu mitluba min­
Gvern. 

3. Id-Diuartiment ta' l-Agrikoltun 
japprova, kif iidhirlu xieraq, ix-xiri min­
għand wieħed jew iżied minn dawk li 
jagħmlu kwotazzioniiiet sal-31 ta' Mar­
zu, 1975. Jista' wko11 jirrofta kwotn­
zjoniiiet mingħand xi kurl' wieħed li 
iagħmeJ kwotazzjonij1iet jekk jidhirlu 
hekk. 

4. Dawk li jieħdu l"offerta jiġu mit­
lubin li jiffirmaw ftehim. 

5. Dawk li jagħmlu kwotazzionii}.f't 
għandhom :isemmu prezzijiet fissi 1i 
għandhom ikunu moassimin fi tliet par­
tiiiet L-ewwel P·Clrti għandha turi 
b'mod ċar il-pagi bein wiened u ieħor 1i 
huma ikol1hom

0 

iħ81lsu għall-Nni ta' 1-
apuarat għat-tke<>s1iħ u, iekk min jagħ­
mel kwot::izzioniiiet Hbni I-annarat hu­
w::i stess. iI-uagi tiegħu gnandhom ukn11 
ji·ġu .inklużi, iMieni pavti turi l-valur 
bejn wieħed u ieħor tal-materjal Io­
ka.Ji li jsir użu minnhom, u t-tielet par­
ti turi kemm jiswa l-materjal barrani. 

Is-26 ta' April, 1974. 
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vii) The cooler inc1uding the ref­
nigeration uniit must ibe fuHy guaran­
teed for twelve months. 

B. CONDITlOiN1S 
l. Quoters should attach literature 

and full details of the coolers they in­
tend to offer. They slhouid also give ad­
dress of the place where these coolers 
are stocked for possibie inspection. 

2. (a} Prospective quoters shall 
guaranltee the supply of spare parts up 
to the next five years following the 
award of the contract. Spare parts are 
to be supplied within one month after 
the receipt of the order. 

(b) The contractor shall sub­
mit, together with his quotation, an up­
to-date oniced list of aH suares event­
ually needed for the p:roper perform­
ance of the machinery l equiument. 
Throughout the period of the estimated 
Iife exuectancy of the m::i.chinery l 
equiument, successful quoters shall 
provide priced lists of spares whenever 
they are requested to do so by Govern­
ment. 

3. The Deuartment will approve, as 
it deems fit, the purchase from one or 
more of t'he quoters up to 31st Marcb, 
1975. It imay aJso reject quotations 
from any quoters if it so considers. 

4. Successfo1 quoters will be re­
quested to sign an agreement. 

5. Ouoters should auote firm prices 
and these should be divided into three 
parts. The firs't part should indicate 
dearlv the amm:iximate wages they 
wonid have to pay for the construction 
of the cooler and, if the quoter is him­
self the manufacturer his wages should 
also be included, the second apuroxi­
mate vaiue of the local materiak used 
and the ·third the cost of the fordgn 
element. 

26th April, 1974. 
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P'art-Time Visiting Lecturer 
fl-"English Taxation" fil~MCAST 

Jintlaqgħu applikazzjonijiet għall­
post ta' Part-Time Visiting Lecturer 
biex jagħti lectures fit-Tassazzjoni In­
gliża saI-Final A.C.A. Level fid-Diparti­
ment ta' l-Istudji tal-Kummerċ u Ne­
gozju fil-Kulleġġ Malti ta' l-Arti, Xjenza 
u Teknoloġija. 

Il-kandidat magħżul ikollu jgħallem 
għal madwar 6 sigħat kull ġimgħa fil­
għaxija. 

Persuni interessati li għandhom il­
kwalifiki neċessarji għall-post ta' 
hawn fuq għandhom jibagħtu applikaz­
zjoni bil-kaligrafija tagħhom stess fil­
Personnel Section, Dipartiment ta' l­
Edukazzjoni, 90, Triq il-Punent, Val­
letta, mhux aktar tard mit-2 ta' Mejju, 
1974. 

Ma' l-applikazzjonijiet għandhom 
jintbagħtu ċertifikati u dokumenti li 
juru l-kwalifiki u l-esperjenza ta' l-ap­
plikanti. 

Aktar informazzjoni tista' tinkiseb 
mill-Personnel Section, 9:0, Triq il-Pu­
nent, Valletta. 

Is-26 ta' April, 1974. 

AWTORITA' TAX-XANDIR 

Servizz tar-Radju 

L-Awtorità tax-Xandir tilqa' appli­
kazzjonijiet għal ingaġġ għa:I żmien qa­
sir biex jimtlew vakanzi temporanji 
fid-Dipartiment ta' l-Aħbarijiet, Pro­
grammi u Accounts konnessi mas-ser­
vizz tar-radju. D2.n l""ingaġġ għal żmien 
qasir huwa għal News Reporters, An­
nouncers u Accounts Clerk. 

Il-kandidati għandu jkol1thom edu­
kazzjoni ġenerali tajba u jkunu jafu 
sew bil~Malti u 1bl-Ingliż. Tkun ta' van­
taġġ esperjenza fix-xandir jew ġurna­
liżmu fil-każ ta' kandidati għa.U""Posti­
jiet ta' News Reporters jew Announ­
cers. Esperjenza f'xogħol ta' Accounts 
tkun bl-istess mod ta' vantaġġ fil-każ 
ta' appHkanti għa.Jl.,post ta' Accounts 
Clerk. 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

Part•Time iVisiting Lecturer in 
"English Taxation" at MCAST 

Applications are invited for the post 
of Part-Time Visiting Lecturer to lec­
ture in English Taxation up to Final 
A.C.A. Level in the Commerce and 
Business Studies Department at the 
Malta College of Arts, Science and 
Technology. 

The selected candidate will have a 
teaching load of approximately 6 hours 
per week in the evening. 

Interested persons who have the ne­
cessary qualifications for the above 
post are to submit an application in 
their own handwriting at the Person­
nel Section, Education Department, 90 
West Street, Valletta by not later than 
2nd May, l 974., 

Applications should be accompanied 
by certificates and testimonials show­
ing the applicants' qualifications and 
experience. 

Further information may be obtain­
ed from the Personnel Section, 90 
West Street, Valletta. 

26rth April, 1974. 

BROADCASTrNG AUTHORITY 

Radio Service 

The Broadcasting Authority invites 
applications for short-term engage­
ments to fill temporary vacancies in the 
News, Programmes and Accounts De­
partments connected with the rad~o ser­
vice. These short-term engagements are 
for News Reporters, Announcers and 
Accounts Clerk. 

Candidates should have a good gene­
rnl education and a thorough know­
ledge o.f Maltese and English, Exper­
ience in broadcasting or journa'lism wi11 
be advantageous in the case of candi­
dates for the pos1ts of N ews Reporters 
or Announcers. Experience in Ac­
counts work wiN be similarly advanta­
geous in the ca:se oif applicants for the 
post of Acoounts Clerk. 
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Ir-rimunerazzjoni tkun fuq bażi ta' 
kemm wieħed jaħdem sigħat u dettalji 
dwar dan u kondizzjonlij,iet oħra jis-
1'għu jinkisbu mill-Uffiċċji ta' l-Awto­
rità tax-Xandir fi Blata l-Bajda. 

L-applikazzjonijiet għandhom jaslu 
għand is-Segretarju, Avvtorità tax-Xan­
dir mhux aktar tard minn nhar it­
Tnejn, is-6 ta' Mejju, 1974, u magħhom 
għandhom jintbagħtu dettalji sħaħ ta' 
l-età, edukazzjoni, kwalifiki u esper­
jenza. 

Is-26 ta' April, 1974. 

BORD TA' L-INFERMIERI U 
L-QWIEBEL 

Eżami għal State Registered Nurses 

Ir-ReMstratur, Bord ta' l-Infermieri u 
l-Qwiebel igħarraf iHi skond il-paragra­
fu 11 tar-Regolamenti dwar l-Iskola ta' 
Tagħlim għall-Infermieri, pubblikat bl­
Avviż Legali Nru. 86 ta' 1-1971, se jsir 
Eżami Preliminari u Finali għaċ-ċerti­
fikat ta' "Trained Nurse" fl-Iskola ta' 
Tagħlim għall-Infertrnieri, Sptar ta' San 
Luqa Dan l-eżami se jibda nhar it­
Tnejn, it-3 ta' Ġunju, 1974. 

Il-formoH ta' l-applikazzjoni għal 
dan l-eżami jistgħu jinkisbu min-Uffiċ­
ċju tal-Bord ta' l-Infermieri u l-Qwiebel 
(Dipartiment tas-Saħħa), 15, Triq il­
Merkanti, Valletta. Dawn il-formoli 
mimlijin kif għandu jkun u iffirmati, 
għandhom jaslu lir-Reġistratur, Bord 
ta' l-Informieri u l-Qwiebe1, mhux ak­
tar tard minn nhar it-Tnejn, 1-20 ta' 
Mejju, 1974. 

Ma:l-formoli ta' l-applikazzjoni għan­
dhom jintbagħtu: -

l) ċertifikM iffirmat mill-Kap ta' 
l-Iskofa ta' Tagħlim għal1l-Infermieri 
li jiċċertifika l-kondotta ta' i .. appli­
kanti matul il-perijodu kollu ta' tagħ­
Hm u li juri li ġew osservati r-regola­
menti preskritti; 

2) dritt ta' ħamsin (50c) ċenteż­
mu. 

ls-26 ta' Apri1l, 1974. 
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Remuneration w:Hl lbe on an hourly 
basis and detailis albout this and other 
condi1tions are obtainable from the 
Broadcasting Authority's Offices at 
Blata l-Bajda. 

Applications should reach the Secre­
tary, Broadcasting Authority not later 
than Monday, 61tlh May, 1974, accom­
panied by full details of age, education, 
qualifications and experiience. 

26th April, 1974. 

NURSING AND MIDWif'ERY 
BOARD 

Examination for 
State Registered Nurses 

The Registrar, Nursing and Mid­
wifery Board notifies that in terms of 
paragraph 11 orf the tRegulations for 
the Training School for Nu:rses, pub­
lished by Legal Notice No. 86 of 1971 
a Preliminary and Frinal Examination 
for the Certificate of "Trained Nurse" 
will be held at the Training School for 
Nurses, St Luke's Hospital commenc­
ing on Monday, 3rd June, 1974. 

Application forms for this examina­
tion are o:btainable from the Office of 
the Nursing and Midwifery Board (De­
partment of Health), 15, Mernhants 
Street, Valletta. These forms duly filled 
in and signed, shaH reach the Regis­
trar, Nursing and Midwifery Board, 
not 1ater than Monday, 20th May, 
1974. 

The apµlication forms must be ac­
companied by: -

l) a certiificate signed lby the 
Head of Nurses Training School cer­
tifying the conduct of applicants dur­
ing the whole period of training and 
showing that tihe prescribed regula­
tions have been complied with; 

2) a fee of fifty (50c) cents. 

26th April, 1974. 
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ORDINANZA DWAR 
L-ORGANIZZAZZJONI 

TAD-DIP ARTIMENT TAS-SAĦĦA 
(KAP. 148) 

Regolamenti ta' 1-1959 dwar 
l-Elezzjonijiet ta!-Bord Konsultativ u 

Esekutiv 
Nominazzjoni ta' Kandidati 

Ngħarrfu b'dan iilli skond id-disposiz­
zjonijiet tar-Regolament 4 tar-Regola­
menti ta' 11-1959 dwar l-Elezzjonijiet tail­
Bord Konsultativ u Esekutiv, nominaz­
zjonijiet biex timtela vakanza ta' Me­
dical Practitioner li nħolqot fit-22 ta' 
April, 1974, skond 1id-disposizzjoniji1et 
ta' l-Artiklu 24(3)(a) ta' l-Ordinanza 
dwar l-Organizzazzjoni tad-Diuarti­
ment tas-Saħħa, jintlaqgħu fl-Uffiċċju 
tal-Kummissjoni dwar l-Elezzjonijiet 
tal-Bord Konsultativ u Esekutiv fi 15, 
Triq il-Merkanti, Valletta, u fil-Victoria 
Hospital, ir-Rabat, Għawdex, nhar il­
Ħamis u nhar il-Cimgħa, id-9 u 1-10 ta' 
Mejju, 1974, mid-·9.00 a.m. sa nofs in­
nhar. 

Il-formoli tan-nominazzjoni tal-kan­
didati jinkisbu mill-Kummissjoni ta' l­
Elezzjonijiet taI-Bord Konsultativ u 
Esekutiv fl-Uffiċċju ta' ha,wn fuq. 

A. Vassallo 
H. Grech Marguerat 
A. Mifsud 

Kummissjonarji ta' l-Elezzjonijiet 
Bord Konsultativ u Ese!wtiv. 

Is-26 ta' Apriil, 1974. 

DIPARTIMENT TA' 
L-EDUKAZZJONI 

Ngħarrfu b'dan illi l-ħinijiet li ge11m 
ġew stabbiliti għal transazzjonijiet ta' 
flus fit-Taqsimiet kollha tad-Diparti­
ment ta' l-Edukazzjoni: -

L-l ta' Ottubru sal-15 ta' Ġunju -
It-Tnejn sal-ċimgħa 
7.45 a.m. - Nofs in-nhar 
1.15 p.m. - 4.45 p.m. 

Is-16 ta' Ġunju sat-30 ta' Settembru 
It-Tnejn sal-ċimgħa 
7.30 a.m. - 1.00 p.m. 

Is-26 ta' April, 1974. 

[Gazzetta ta1-Gvern ta' Malta 

DEPARTMENT OF HEALTH 
(CONSTITUTION) ORDINANCE 

(CAP. 148) 

Advisory a:i1d Executive .Board 
(Elections) Regufations 1959 

Nomination of Candidates 
It is hereby notified that in com~ 

pliance with the provisions of Regula­
tion 4 of the Advisory and Executive 
Board (Elections) Regulations, 1959, 
noiminations to fiH one vacanty of a 
Mediical Prnctitioner that has occurred 
on the 22nd April, 1974, in accordance 
with the pl'ovisions rnf Section 24(3)(a) 
of the Depar1Jment of Health (Consti·­
tution) Ordinance, wiH :be received at 
the Office of the Advisory and Execu­
tive Board (Elections) Commission at 
15, Merchanrts Street, Valletta, and Vic­
toria Hospital, Gozo, on Thursday and 
Friday, the 9th and lOth May, 1974 
from 9.00 a.m. to 12.00 noon. 

Nominatiion forms for candidates are 
obt'linabie from the Advisory and Exe­
cutive Hoard r6Elections) ICommission 
at the a.bove Office. 

A. Vassalfo 
H. Grech Marguerat 
A. Mifsud 

Election Commissionr.rs 
Advisory and Executive Board. 

26th April, 1974. 

DEPARTMENT OF EDUCATION 

It is hereby notified that the follow­
ing hours have been fixed for cash tran­
sactions at aH Seetions of the Educa­
tion Department:-

lst October to 15th June -
Mondays to Fridays 
7.45 a.m. - 12.00 noon 
1.15 p.m. - 4.45 p.m. 

16th June to 3;oth September -
Mondays to Fridays 
7.30 a.m. - 1.00 p.m. 

26th April, 1974. 
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UFFlċċJU TAT-TEżOlt 

L-Accountant General u Direttur tal­
Kuntratti javża illi: -

Jistgħu jintbagħtu offerti magħluqin sal-10 a.m. 
tat-TNEJN, 29 ta' April, 1974, għal:-

Avviż Nru. 334. Provvista ta' qomos 
tan-nylon. 
Avviż Nru. 335. Provvista ta' 11.mifor­

mijiet tax-xitwa għas-surġenti tal-puli­
zija eċċ. 
Avviż Nru. 336. Provvista ta' pitazzi. 

Avviż Nru. 350. Bini ta' tinda għad­
dgħajjes f'Wied iż-żurrieq (stima 
fMl0,306.60,0) 
Avviż Nru. 351. Bini ta' djar fil-Mar­

sa Housing Estate - Phase 111, Con­
tract l (stima fM57,895). 

Avviż Nru. 352. Xogħol ta' asfaltar 
u ta' ġebel fi.1-Housing Estate, tal-Pietà 
(stima fM9,841.50,0). 
Avviż Nru. 353. Bini ta' flats, Blokki 

El - E5 fi-Imsida l Gżira Housing Es­
tate, Contract Nru. 5 (stima fM79,127). 

Jistgħu jintbagħtu offerti magħluqin sal-10 a.m. 
tal-ĦAMIS, 2 ta' Mejju, 1974, gllal:-

A vviż Nru. 259. Provvista ta' tyres 
u tubi. 
Avviż Nru. 260. Provvista ta' faxex 

BP & BPC (Il). 
Avviż Nru. 269. Provvista ta' oġġetti 

tal-mediċina - (Agrikoltura). 
Avviż Nru. 270. Provvista ta' deter­

ġent għall-ħasil tal-ġarar tal-ħalib. 
Avviż Nru. 292. Provvista ta' fla­

nella ba,jda tat-tajjar,. 
Avviż NDu. 293. Provvista ta' karta 

rrigata. 
Avviż Nru. 294. Provvista ta' karta. 
Avviż Nru. 295. P,rovvista ta' kar­

tun abjad. 
Avviż Nru. 296. Provvista ta' karta 

bajda għat-typewriter. 
Avviż Nru. 297. Provvista ta' karta 

għat-typewriter. 
Avviż Nru. 298. Provv:ista ta' karta 

ordina,rja. 
Avviż Nru. 354. Provvista ta' laħam 

ippriservat (Malta) sal-15 ta' Marzu, 
1975. 

1301 

THE TREASURY 

The Accountant General and Direc­
tor of Contracts notifies that: -

Sealed tenders will 'be received up to 10 a.m. on 
MONDAY, April 29, 1974, foir:-

Advt. No. 334. Supply of nylon 
shirts. 

Advt. No. 335. Supply of winter uni­
forms for police sergeants etc. 

Advt. No. 336. Supply of exercise 
books. 

Advt. No. 350. Construction of a 
boat shed at Wied iż-żurrieq (estimate 
fMl0,306.60,0). 

Advt. No. 351. Construction of ber­
raced houses at Marsa Housing Estate 
- Phase III, Contract l (estimate 
fM57,895). 

Advt. No. 352. Asphalting and 
masonry works at Pietà Housing Es­
tate (estimate fM9,841.50,0). 

Advt No. 353. Construction of flats 
Blocks El - E5 at Msida l Gżira Hous­
ing Estate, Contract No. 5 (estimate 
fM79,127). 

Sealed tenders wm be received up to 10 a.m. on 
THURSDAY, May 2, 1974, for:-

Advt. No. 259. Supply of tyres and 
tu'bes. 

Advt. N o. 260. Supply of dressings 
BP & BPC (Il). 

Advt. No. 269. Supply of medicinals 
- (Agriculture). 

Advt. No. 270. Supply of detergent 
for the washing of milk churns. 

Advt. No. 292. Supply of white 
bleached cotton flarnnelette. 

Advt. No. 293. Supply of ruled 
paper. 

Advt. No. 294. Supply o'.f paiper. 
Advt. No. 295. Siuipply of white 

ca:rdboard. 
Advt. N o. 296. Supply oif white 

typewriter paper. 
Advt. No. 297. Supply of typewriter 

paper. 
Advt. No. 298. SU1.Pp1y of rnrdinary 

writing paper.. 
Advt. No. 354. Supply of pres1erved 

meat (Malta) up to 15th March, 1975. 
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Avviż Nru. 355. Provvista ta' oġġet­
t! ial-merċa (Malta) sal-15 ta' Marzu, 
1975. 
Avviż Nru. 356. Kiri ta' (3) bull­

dozers. 
Avviż Nru. 357. Xogħlijiet ta' l-in­

jam f'Ta' Giorni Housing Estate -
Phase I u IL 
Avviż Nru. 367. Tħaffir tal-blat fil­

Marsa Bypass. 
Avviż Nru. 368. Provvista ta' ħobż 

sal-15 ta' Marzu, 1975. 

Jistgħu jintbag!Jtu offerti magħluqin sal-10 a.m. 
tat-TNEJN, 6 ta' Mejju, 1974, għaJ:-

Avviż Nru. 287. Provvista ta' faxex 
B.P. u B.P.C. (1). 

* Avviż Nru. 371. Xoghol ta' asfaltar 
f'Ħal Balzan. 
* Avviż Nru. 374. l!l.~sfaltar ta' parti 
minn triq ġdida f'VaUetta Road, iż­
żurrieq (maġenb ir-Roundabout). 

Jistgħu jintbagħtu offerti magħluqin sal-10 a.m. 
tal-ĦAMIS, id•9 ta' Mejju, 1974, għal:-

A vviż Nru. 358. Provvista tat-trab 
tal-ħalib. 

Avviż Nru. 359. Provvista ta' silla. 
Avviż Nru. 360. Provvista ta' hybrid 

female chicks ta' ġurnata. 
Avviż Nru. 369. Bini ta' fiats, eċċ. 

fiż-żejtun Housing Estate Phase II -
Contract l (Stima fM113,601). 
* Avviż Nru. 370. Provvista ta' konkos 
1974 /1975. 
* Avviż Nru. 372. Bini ta' ġibjun għall­
ilma tax-xita fi-Imrieħel (Stima 
fM3,451). 
* Avviż Nru. 373. Provvista ta' lead­
less split collars. 
* Avviż Nru. 375. Xogħol ta' ġebel u 
konkos f'Blokk 'D' fil-Għargħur, H.A.F. 
Battery (Stima fM5,065.35,0). 

Jistgħu jintbagħtu offerti magħluqin sal-l& a.m. 
tat-TNEJN, 20 ta' Mejju, 1974, għal:-

A vviż Nru. 311. Provvista ta' oġġetti 
tal-ħasil. 

Avviż Nru. 320. Provvista ta' splus­
sivi u aċċessorii 1974l1975. 
* Avviż Nru. 376. Provvista ta' mater­
jal tal-welding sal-15 ta' Marzu, 1975. 
* Avviż Nru. 377. Provvista ta' lami­
nated plastic sheets. 

(Gazzetta tal-Ġvern ta' Maitc.i. 

Advt. No. 355. Supply of general 
groceries (Malta) up to 15th March, 
1975. 

Advt. No. 356. Hire of (3) bull-
dozers. 

Advt. No. 357. Joinery works at Ta' 
Giorni Housing Estate - Phase I and 
IL 

Advt. No. 367. Excavation of rock 
at the Marsa Bypass. 

Advt. No. 368. Supply of bread up 
to 15th March, 1975. 

Sealed tei.ldcrs will be received up to 10 a.m. on 
MONDA Y, May 6, 1974 for:-

Ad vt. No. 287. Supply of dressings 
B.P. and B.P.C. (1). 

* Aclvt. No. 371. Asphalting works at 
Balzan. 
* Advt. No. 374. Asphalting part of 
new street in Valletta Road, żurrieq 
(near Roundabout). 

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on 
May 9, 1974, for:-

Acl vt. No. 358. Supply of dried milk 
powder. 

Advt. No. 359. Supply of sulla hay. 
Advt. No. 360. Supply of day old 

hybrid f emale chicks. 
Advt. No. 369. Construction of flats 

etc. at Żejtun Housing Estate Phase II 
- Contract l (Estimate fM113,601). 
* Advt. No. 370. Supply of ready 
rnixed concrete 1974/1975. 
* Advt. No. 372. Construction of a 
stormwater tank at Mrieħel (Estimate 
fM3,451). 
* Advt. No. 373. Supply of leadless 
split collars. 
* Advt. No. 375. Masonry and concrete 
works at Bliock 'D' at Għargħur, H.A.F. 
Battery (Estimate fMS,065.35,0). 

Sealeà tenders wm be received up to 16 a.m. on 
MONDA Y, May, 20, 1974, for:-

Advt. No. 311. Supply of cleaning 
articles. 

Advt. No. 320. Supply of explosives 
and accessories 1974/1975. 
* Advt. No. 376. Supply of welding 
material up to 15th March, 1975. 
* Advt. No. 377. Supply of laminated 
plastic sheets. 
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.Jistgħu jintbagħtu offerti magħluqin sal-10 a.m. 
tat-TNEJN, is-27 ta' Mejju, 1974, għal:-

Avviż Nru. 321. Provvista u stallaz­
zjoni ta' impjant tal-friża u tas-silġ 
għal Għawdex. 

Avviż Nru. 323. Provvista ta' drapp 
tat-tajjar (grey herringbone). 
Avviż Nru. 324. Provvista ta' drapp 

tal-għażel. 

Avviż Nru. 337. Provvista ta' meters 
ta' l-ilma. 
Avviż Nru. 338. Provvista ta' viti ta' 

l-ilma. 
Avviż Nru. 339. Provvista ta' non­

proprietary antibiotics. 

,;istgħu jintbagħtu offerti magħluqin sal-10 a.m. 
tali·ĦAMIS, it-30,,ta• Mejju, 1974, għal:-

A vviż Nru. 236. Provvista u stallaz­
zjoni ta' impjant għall-produzzjoni tal­
qatran. 

Avviż Nru. 349. Provvista ta' disin­
fettant B.P. & B.P.C. 

Jistgħu jintbagħtu ofierti magħluqin mal-10 •~• 
tal-ĦAMIS, is-6 ta' Ġunju, 1974, għal:­

Avviż Nru. 361. Provvista ta' infu­
sion fluid equipment. 
Avviż Nru. 362. Provvista ta' oġġet­

ti ta' l-ispiżjara. 
Avviż Nru. 363. Provvista ta' plas­

tic telephone distribution cable. 
Avviż Nru. 364. Provvista ta' mwej­

jed ta' fuq is-sodod. 
Avviż Nru. 365. Provvista ta' flok­

kijiet b.'nofs komma għall-irġiel. 

Jistgħu jintbagħtu offerti magħluqin sal-10 a.m. 

tat-TNEJN, l-10 ta' Ġunju, 1974, għal:­

Avviż Nru. 366. Provvista ta' oġġet­
ti ta' l-ispiżjara (2). 
* Avviż Nru. 378. Provvista ta' ħrieqi. 

* Avviż Nru. 379. Provvista ta' xuga­
mani. 

* Avviżi li qegħdin jidhru għall-ewwel darba. 

Offerti grrandhom i:siru biss fuq il­
f 01 mola preskritta li, flimkien mal~kon­
dizzjonijiet u dokumenti oħra rtlevanii, 
jistgħu jiġu akkwistati mill-Uffiċċju tat­
Tezor, il-Furjana, f'kull ġurnata tax­
xogħol bejn it~8.30 ta' fil-għodu u nofs 
in-nhar. 

Is-26 ta' April, 1974. 
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Sealed tenders wiU be receiv-ed up to HI a.m. on 
MONDA Y, May 27, 1974, for:-

Ad vt. No. 321. Supply and installa­
tion of multi-purpose cold stores and 
ioe-1nrnking plant in Gozo. 

Advt. No. 323. Supply of cotton 
suiting, grey, herringbone. 

Advt. No. 324. Supply of linen 
sheeting. 

Advt. No. 337. Supply of water 
meters. 

Advt. No. 338. Supply of stop valves. 

Advt. No. 339. Supply of non pro­
prietary antibiotics. 

Sealed tenders wm be received up to Hl a.m. on 
THURSDAY, May 30, 1974, for:-

Advt. No. 236. Supply <tnd installa­
tion of a bituminous emuls10n produc­
tion plant. 

Advt. No. 349. Supply of disin:flect­
ants B.P. of B.P.C. 

Sealed tenders will be received up to 10 IWD. oa 
THUR:SDA Y, June 6, 1974, for:-

Adlvt. No. 361. Supply of infusion 
ftuid equipment. 

Advt. No. 3·62. Supply of druggist 
sundries. 

Advt. No. 363. Supply of plastic 
telephone distribution cable. 

Advt. No. 364. Supply of overbed 
tables. 

Advt. No. 365. Supply of half 
sleeves vests for men. 

Sealed tenders will be received up to 19 a.m. u 

MONDA Y, June 10, 1974, for:-

Ad vt. No. 366. Supply of druggist 
sundries (2). 

* Advt. No. 378. Suipply of napkins in­
fant toweliing. 
* Advt. No. 379. Supply of face towels. 

* Advertisements appearing for the first time. 

Tenders should be made only on the 
prescribed fonn which, together with 
the relevant conditions and uther 
documents. are obtainable on applica· 
tiorr at the Treasury, Floriana, on any 
workirrg day between 8.30 a.m. and 
noon. 

26th April, 1974. 
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DIPARTIMENT TA' L-ART 

Il-Kummissarju ta' l-Art igħarraf 

illi:-

Jistgħu jintbagħtu offerti magħluqin sal-10 a.m. 
tai-HAMIS, id-9 ta' Mejju, 1974, għal:--

A vviżi Nri. 79 l 80. Kiri ta' garages, 
numri 12 u 13, filr-Housing Estate ta,' 
Ħaż-żabbar. 

Avviżi Nri. 81/82. Kiri ta' garages, 
numri 4 u 6, fil-Housing Estate ta' 
Ħal-Lija. 

Avviż Nru. 83. Għoti b'ċens, għal 25 
sena ta:t-Torri l-Abjad, Marfa, għall-użu 
bħafa stabbiliment taI-catering. 

Jistgħu jintbagħtu offerti magħluqin sal-10 a.m. 
tal-ĦAMIS, 30 ta' Mejju, 1974, għal:-

* Avviż Nru. 84. Kiri ta' Posta għall­
Ħut Nru. 3, fil-Pixkerija, Valletta. 

* Avviż Nru. 85. Kiri tal-Ħanut "D'', 
Blokk I, inħawi tal-Knisja ta' San Pawl, 
Bormla. 

* Avviżi li qegħdin jidhru għall-ewwel darba. 

L-offerti għandhom isiru fuq il-for· 
m01i preskritti, li flimkien mal-kon 
dizzjonijiet rdevanti u dokument, 
oħra, jistgħu jiġu akkwistati jekk wie 
ħed japplika għalihom fi-Uffiċċju ta' l 
Arr, Beltissebħ, f'kull ġurnata tax 
Kui:;ħol bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar. 

Is-26 ta' April, 1974. 

UFFIĊĊJU ĊENTRALI 
TA' L-lST ATISTIKA 

Sat-8 ta' Mejju, 1974, l-Istatistiku 
Prinċipali tal-Gvern, Auberge de Cas­
tille, jilqa' kwotazzjonijiet għall-iżmun­
tar ta' makkinarju u tagħmir li jinsabu 
fi-Uffiċċju ċentrali ta' l-Istatistika, Taq­
sima tal-Produzzjoni, Valletta, kif 
ukoll għall-ġarr tagħhom u l-immuntar 
mill-ġdid f'St James Cavalier, Valletta. 

Dettalji jistgħu jinkisbu mili-Istam­
perija tal-Gvern, Il-Palazz, Valletta. 

Is-26 ta' April, 1974. 

l Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

LAND DEPARTMENT 

The Commissioner of Land notifies 
that:-

Sealed ,tenders will be received up to 10 a.m. on 
THURSDAY, 9th May, 1974, for:-

Advts'. Nos. 79 l 80. Lease of garages at 
No. 12 and No. 13, żabbar Housing 
Estate. 

Advts. Nos. 81l82. Lease of garages 
at No. 4 and No. 6, Lija: Housing Es­
tate. 

Advt. No. 83. Grant on emphyteusis 
for 25 years of Torri l-Abjad, Marfa, 
to be •used as a catering establishment. 

Sealed tenders wm be received up to 10 a.m. on 
THURSAY, 30th May, 1974, for:-

* Advt. No. 84. Lease of Fish Mar­
ket Stall No. 3 at Barriera Wharf, 
Valletta. 
* Advt. No. 85. Lease of Shop "D", 
Block I, St Paul's Church Area, Cos­
picua. 

* Aidvertisements appearing for the first time. 

Tenders should be made only on the 
prescribed forms which, together with 
the relevant conditions and other do­
cuments, are obtainable on application 
at the Land Office, Beltissebħ, on any 
working day between 8.30 a.m. and 
noon. 

26th April, 1974. 

CENTRAL OFFICE OF STATISTICS 

Quotations will be received up to 
8th May, 1974, by the Principal Go­
vernment Statistician, Auberge de Cas­
tille, for the dismantling of machinery 
and equipment installed at the Central 
Office of Statistics, Production Divi­
sion, Valletta, and their transport to 
and the re-assembly at St James Cava­
lier, Valletta. 

Details will be available at the Go­
vernment Printing Press, The Palace, 
Valletta. 

26th April, 1974. 
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DIPARTIMENT TAX-XOGĦLIJIET 

PUBBLIĊI 

Id-Direttur tax-Xogħlijiet Pubbliċi 

jgħarraf illi:-

Sal-11 a.m. ta' nhar il-Ġimgħa, it-3 
ta' Mejju, 1974, f'dan l-Uffiċċju jintlaq­
għu offerti magħluqin għal:-

A vviż Nru. 132. ċarr ta' ħamrija u 
materjal ieħor mit-triq ħdejn ix-Chatil­
lon Factory. Stima: fM2,350. 
Avviż Nru. 133. Kostruzzjoni ta' 

ħitan ta' lqugħ u li jdawru fid-Distrett 
tal-Lvant. Stima: fM2,045. 
Avviż Nru. 134. Xogħlijiet ta' 

rħam fi Blokk I fil-Housing Estate, 
Bormla. Stima: fM584. 

Avviż Nru. 135. Xogħlijiet ta' de­
korazzjoni u tad-drenaġġ fi Blokk 
Nru. 3, Housing Estate, Bormla. Sti­
ma: fMl,810. 

Avviż Nru. 136. Stallazzjoni ta' 
dawl elettriku fi Blokk A, B, C, f'Għar­
għur HAF Battery. Stima: fM700. 
Avviż Nru. 137. Asfaltar ta' parti 

ta' Triq San Girgor, in-naħa ta' lvant 
ta' Triq San Luqa, il-Gwardamanġa. 
Stima: fM2,311. 

Avviż Nru. 138. Trasport ta' żrar 
tat-torba minn Ħondoq ir-Rum­
mien, għar-Racecourse Track f'Ta' 
Ħamet, limiti tan-Nadur, Għawdex. 
Stima: fM997. 
Avviż Nru. 139. Qlugħ u/jew kisi 

mill-ġdid ta' toroq fid-Distrett ċentra­
li. 

Sal-11 a.m. tal-Ġimgħa, is-17 ta' Mej­
ju, 1974, f'dan l-Uffiċċju jintlaqgħu of­
ferti ma·għluqin għal:-

A vviż Nru. 140. Provvista u/jew 
twaħħil ta' żewġ submersible pumps 
f'Ħal Għargħur. Stima: fMl,850. 

Il-formoli ta' l-offerta u kull tagħrif 
ieħor jistgħu jinkisbu mill-Uffiċċju tal­
Provvisti u Kuntratti, Blokk ċ, Belt­
issebbħ, f'kull ġurnata tax-xogħol bejn 
it-8.00 a.rn. u nofs in-nhar. 

Is-26 ta' April, 1974. 

130:5 

PUBLIC WORKS DEPARTMENT 

The Director of Public Works noti­
fies that:-

Sealed tenders will be received at 
t:his Office up to 11 a.m. on Friday, 3rd 
May, 1974, for:-

Advt. No. 132. Removal of soil and 
other material from road near Chatillon 
Factory. Estimate: BM2,350. 

Advt. No. 133. Construction of re­
taining and boundary walls in the East 
District. Estimate: fM2,045. 

Advt. No. 134. Marble works in 
Block I at the Housing Estate, Cospicua. 
Estimate: fM584. 

Advt. No. 135. Decoration and 
drainage works at Block No. 3. Housing 
Estate, Cospicua. Estimate: fMl,810. 

Advt. No. 136. Electric light instal­
lation at Blocks A, B, C at the Għar­
għur HAF Battery. Estimate: fM700. 

Advt. No. 137. Asphalting part of 
St Gregory Street east of St. Luke's 
Road, Gwardam~nġa. Estimate: 
fM2,311. 

Advt. No. 138. Transport of torba 
spalls from Ħondoq ir-Rummien to the 
Racecourse Track at Ta' Ħamet, limits 
of Nadur, Gozo. Estimate: fM997. 

Advt. No. 139. Regrading and/or 
resurfacing in the Central District. 

Sealed tenders will be received at 
this Office up to 11 a.m. on Friday, 
17th May, 1974, for:-

Advt. No. 140. Supply and /or erec­
tion of two submersible pumps at Għar­
għur. Estimate: fMl,850. -

Forms of tender and further informa­
tion may be obtained from the Supplies 
and Contracts Office, Block C, Beltis­
sebħ, on any working day between 8.00 
a.m. and 12 noon. 

26th April, , 1974. 
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BG>R::D.1 TA' L-EL.E:TTRIKil:L 
TA' MALTA 

Iċ-C hairman igħarraf illi: -
Sal-H:001 a.mtl ta' nha1dl•Ħami~. it-2 

ta' Mejju, 1974, jintlaqgħu kwotazzjoni..: 
jiet magħluqin għal:-

K wot. Nru. 44/74. Provvista u kon­
senja ta' Starters 40 l 80 Watts. 

Kwot. Nru. 45/74. Provvista u kon­
senja ta' Cable Single Core PVC 16 mm. 
sq;1 

Sal•U;oo · a~m~. ta' nhar. il~Ħamis, 
id-9 ta' Mejju; 1974; jintlaqgħu· offerti 
magħluqin: għal:-· 
Avviż Nru. 32/74. Provvista u kon: 

seinja ta' Outdoor Type Distribution 
T.ransf omners. 
Avviż Nrn1 391/74; Provvista.u kon~ 

senja ta' HD Bare Copper Wire. 70 
sqmm. 

Avviż.Nru. 40/74: Provvista mkon­
senja1 ta:. Refraetory shaped· brieks 
għall-użu fuq oil-fired water tube boil­
ers. 

Sal.;:ll.001aim. ta~· nhar.il-Ħamis, is·l6 
ta' Mejjlu; 1974, jintlaqgħu offerti. magħ~. 
luqin. għal:-
* Avviż· Nru. 57774. Bini ta' sotto­
stazzjon. fi Triq. Sanrt'Antni·n; Ħal 
Balzan. 
* Kwot. Nru. 46 /74. Provvista u kon­
senfa· ta' Hot CJalVanised MiYd· Steel 
Swivels, eċċ. 
SaHI~OO a.m., ta~ nhar il~Ħàmis;.it.23 

ta' Mejju 1974; jiii.tlaqgħu offerti magħ~ 
luqin għal:-

Avviż. Nru. 44 l 74. Provvista. u kon­
senja ta' Fuses. 
Avviż Nru. 45 /74. Provvista u kon­

senja ta' Tubi ta' l-Azzar Artab, Flat 
Bars, Round Bars u. Sheets. 

SahU.00 a.m. tal~Ħamis, it.30 ta~ 
Mejju, 1974, jintlaqgħu offerti. magħ, 
luqin għal:-
Avviż Nru: 481/7.?J.: Provvista u kon­

senja ta' D/Transformers 1000 KVA 
& 750 KV A 1100'ff/380'Volis. 
Avviż Nru. 49 /74. Provvista u kon­

senja ta' DTFransformers' 3000' KVA 
11000143:3 Volts. 

]itnallas dritt ta' 25:,ċenteżmu.. għall7. 
Avviżi Nri. 40 /T4;' 44/74; 48/74~m49 !72i. 

"' Avviż u kwotazzjoni li qegħdin jidhru għall­
ewwel darba. 

fl-formoli ta' l-offerti, kwotazzjoni­
jiet u kull informazzjoni: oħra jistgħu 
jinkisbu mill-Bord ta' l-Elettriku ta' 
Malta, Uffiċċju 1Ċentrali ta' l-Amminis­
trazzjoni, il-Moll tal-Knisja, il-Marsa, 
f'Kull ġurnata tax-xogħol bejn it-8.30 
a.m. u nofs in-nhar. 

Is-26 ta' April, 1974. 

[Gazzetta tal~Gverfi'. ta' Mait~· 

MA<IJT:A: BLECTRICITY: B~J>, 

The Chairman notifies that: -
Sealed quotations,wiff be 1 received:up 

to 11.00 a.m. on Thursday, 2nd May, 
1974, for:-

Quot.. No. 44-/74 .. Supply and deli-
very oLStarters40 /80 .Watts; . 

Quot. No. 45 /74. Supply and defr. 
very of Cable Single Core PVC 16 mm 
sq, 

Sealed tenders' wilL be received: up 
to 11.00. a.m. on. Thursday, 9th May, 
1974, for:::_ 

Advt. No. 32/74. Supply1 and deli­
very of Outdoot Type Distribution 
Transformers~ 

Advt. No. 39'/74. Suipply rund deli­
very of HD Bare1 Copper Wire · 70 sq 
mm. 

Advt. No.' 40/74. Surpply and: deli­
very of. R:efractory 1sihaped: bcicks for 
use on oil-fired water rube bt>ilers,_ 

Sealed tenders ill be received up,to · 
11.00 a.m~ on: Tliursday, 16th May; 
1974,, for,:-:-
* Advt. No. 57 /74. Building: of Sub­
station at St Anthony Street, Balzan; 

* Quot. No. 46/74. Supply and delivery 
of' Hot Galvanised Mild Steel Swivels, 
etc. 

Sealed1 tenders .. wilL be received up: to 
n:oo a.m. on Thursday,. 23rd May, 
1974., for:-

Advt~ Ncr. 441/74: Supply and' deli­
very ofFuses; 

Advt. No. 45 /74. Supply and deli~ 
very of Mild Steel Tubes, Flat Bars, 
Round Bars and Sheets. 

Seal'ed. tenders·w.ilLbe· received?up to · 
u:oo" a;m. on Tliursda:v,,. 30th: May, 
1974, for:-

Aavt. Nb~ 48/74: Supply. and. deli­
ver,y of. D /Transformers 1000 KV A &. 
750 KVA nooo /380 Vo~ts. 

Advt. No. 49 /74: Suµply and deli­
very of D"/Transformers· 3000' 'KVA 
11ooo:;433:v0its. 

A fee of 25~ cents wiil be charged for 
Advt. Nos; 40"/74, 44/74, 48/74 and 
49/74. 

* Advertisement and quotation appearing for 
the first time. 

Forms of tenders, quotations and 
any further information may be 
obtained from the Malta Electricity 
Board, Central Administration Office, 
Church Wharf, Marsa, on any working 
day between the hours of 8.30 a.m. and 
noon. 

26th April, 1974. 



ls-26 ta' April, 1974] 

DIPARTIM1ENT TAD-DWANA 

Bejgħ t<t>' Catamalian 

.Sàl·TO a.m .. ta' nhar 'il:Ġimġ·ħa, it~3 
ta' Mejju, 1974, fit~Taqsima tal:'.Konti­
jiet, id-Dwana, jintlaqgħu offerti magħ­
luqin, għax-xiri 'talre quale' u tneħħija: 
ta' catamaran 'Hironde1le Blanc' u 
ta,għmir li jinsabu fil~Manoel Island 
Shipyar:d .u ·fi:Excise Station, Marsam­
xett, ri&pettivament 

Il-formoli ta' l-offerta .u kopji ta' l-is­
peċifikazżjonijiet u kondizzjonijiet jis­
tgħu jinkisbu mit-Taqsima tal:Konti­
jiet matul il-ħini~iet, ta' l,uffiċċju. 

Il-Kontrol'lur tad-Dwana jżomm id­
dritt li jirrifjuta kull offerta wkoll l-ak­
tar waħ'da vantaġġuża. 

Is-26 ta' Apl'il, 19'74. 

DIPARTIMENT TA' 
L-AGRIKOLTURA U SAJD 

L-Al Direttur ta' l-Agrikoltura u Sajd 
igħarraf illi sa nofs in-nhar tas-17 ta' 
Mejju, 1974, f'dan i llUlffiċ€ju, ::14, Triq 
l-Iskoċċiżi, Valletta, jinfiaqgħu offerti 
magħluqin għal.: -

A:v.viż Nru. i41 /74. Prov·vista ta' 
6 tunrreHati :metdċi ta' . Mainte'Klance 
Cubes (Għawdex). 
Avviż Nru .. 42 /,74. Provvista ta' tun­

nellata metrika ta' Chick Starter 
Crumbs (Għawdex). 
Avviż Nru. 43 /74. 1 Pwvvista ta' 

2 tunnellati metriċi ta' Poultry Growers 
Mash (Għawdex). 
Avviż Nm .. 44/74. Provvista ta' 

3 tunnellati metriċi ta' Rabbit Nuts 
(Għawdex). 

Avviż Nnu. :45 /74. Provvista ta' 
Honey Extractor. 

Avviż Nru. 46 /74. Provvista ·ta' 
Ħġieġ Ortikultmali. 

Il-formoli ta' '·l-offerta u tagħrif ieħor 
dwar dawn il!iJmntratti jistgħu jinkisbu 
mill-Uffiċċju ::Prinċipali f'kull ·ġurnata 
tax-xogħol matul'il-ħinijiet ta' l-uffiċċju. 

Is-26 ta' April, 1974. 

B07 

CUSTOIVLS JDEP ARTMENT 

Sale .of ·catamaran 

Seà.led tenders will be -r:eceiv:ed at 
the Accourits Section, Custom House, 
up to 10 a.m. on Friday, 3rd May, 
1974, far the purchase 'tale quale' and 
removal of one catamaran 'Hirondelle 
'Blanc' .and equipment lying at the 
Manoel Islan<l .Shipyar<l and .at the Ex­
cise Station, 'Marsamxett, respectively. 

Tender forms and copies of specifica­
tions and conditions may be obtained 
from the Accounts Section during of­
fice hours. 

The Comptro1ler of Customs re­
serves the right to reject any tender 
even the most advantageous. 

26th April, 1974. 

DEPARTMENT OF 
AGRICUL TURE AND FISHERIES 

The A !Direct0r of Agriculture and 
Fisheries notifies that sealed tenders 
will be received at this Office, 14, Scots 
Street, Valletta, up to noon of 17th 
May, 1974, for: -

AdvertNo. 41 /74. Supply of·6metric 
tons Maintenance Cubes (Gozo). 

Advert No. 42/74. Supply of l metric 
. ton Chick Starter Crumbs (Goz·o). 

Advert No. 4 3 /74. Supp1y of .2 metric 
tons Poultry Growers Mash (Gozo). 

Advert No . .44 /74. Supply of 3 metric 
tons Rabbit. Nuts (Gozo). 

Advert No. 45 /74. Supply of Honey 
Extractor. 

Advert No. 146 /74. Supply of Horti­
cultural Gl,ass Panes. 

Forms of 'tentiers and other informa­
tion regarding ·these contracts may be 
obtained frnm Head O:ffice on any 
working day.during ·office hours. 

26th April, 1974. 
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Rati tal·Kambju 
B'riferenza għall-Avviż tal-Gvern 

tad-19 ta' April, 1974, dwar ir-rati tal­
kambju ffissati għan.iskop ta' l-artikolu 
10 ta' l-Att ta' 1-1964 dwar id-Dazji ta' 
Importazzjoni kif emendat bl-Att Nru. 
XIX ta' 1-1971, l-Accountant General u 
Direttur tal-Kuntratti javża illi r-rati 
tal-kambju li jidhru hawn taħt għall­
perijodu bejn 1-24 u S·-27 ta' April, 
1974, għandhom ikunu kif speċifikati 
hawn taħt minflok ir-rati li dehru fl­
Avviż fuq imsemmi: -

Belgian Fra:nc 
French Franc 
Du~ch Florin 
Itaiian Lira 
Jarpa.nese Y en 
No.rwegian Krone 
W. Ge11ma•n Ma·rk 

Is-26 ta' April, 1974. 

24th 

April, 1974 

J0.1.33;34 
12.7242 

7.0!1314 
16711.1466 

724.4789 
14.4597 

6.612•64 

[Gazzetta mi-Gvern ta' Malta 

Rates of Exchange 
With reference to Government No­

tice dated 19th April, 1974, relating 
to the rates of exchange fixed for 
the purpose of Section 10 of the Import 
Duties Act, 1964, as amended by Act 
No. XIX of 1971, the Accountant Ge­
ncral and Director of Contracts noti­
fies that the rates of exchange of the fol­
Iowing currencies for the period bet­
ween the 24th and the 27th April, 
1974, should be as indicated below in­
stead of the rates shown in the said 
Notice:-

' l 
25th 26th a111d 27th i 

April, 1974 A'l?'ril, 1974 Kull 
l 01.3384 l Oil.3384 Lira 

12.7242 12.91159 Maltija 
6.9!3911 6.9391 Per 

u:m .J rn 1 16911.1 l&l Malta 
724.4789 7'33.1760 Pound 

l'l.4597 14.3<136 
6.559!1 6.559J 

26th April, 1974. 

RATI TAL-KAMBJU - RATES OF EXCHANGE 

IT-TEŻOR Is-26 ta' April, 1974. 
THE TREASURY 26th April, 1974. 

L-Accountant General u Direttur tal-Kuntratti javża illi dawn ir-rati tal­
kambju għandhom jiġu osservati biex jiġi kkalkolat id-dazju tad-Dwana skond 
l-Artiklu 10 ta' l-Att ta' 1-1964 dwar id-Dazji ta' Importazzjoni, kif emendat bl-Att 
Nru. XIX ta' 1-1971, fuq valuri mfissrin f'fatturi jew dokumenti oħra barranin:-

The Accountant General and Director of Contracts notifies that the followmg 
rates of exchange are to be observed in computing Customs Duty in terms of Section 
JO of the Import Duties Act, 1964, as amended by Act No. XIX of 1971, on values 
expressed in foreign invoices or other documents: --

Għall-perijodu bejn it-28 ta' April u 1-4 ta' Mejju, 1974. 
For the period between the 28th April awl the 4th May, 1974 . 

Austrian Schilling 
Australian Dollar 
Belgian Franc 
Canadian Dollar ... 
Chinese Renminbi (Yuan) 
Czech Koruny 
Danish Kroner 
Dutch Florin 
Prench Franc 
Greek Drachma 
Hong Kong Dollar 
Hllllgarian Forint ... 
IPdian Rupee 

49.0317 
1.7739 

101.2936 
2.5304 
5.1530 

14.7782 
15.7533 
6.9733 

12.9159 
78.4453 
113.2619 
30.0822 
20.5576 

Is-26 ta' April, 1974. 

i(uil 
Lira 

1 Maltija 
~ Per 
. Malta 

Pourul 

il !talian Lira . . . . .. 

l\ Japanese Yen 
Norwegian Krone 
Pakistani Rupee ... 
Portuguese Escudo 
Spanish Peseta 
Sterling 
Swedish Krona 
Swiss Franc 
Turkish Pound 
U.S. Dollar ... 
W. German Mark 
Yugoslav Dinar ... 

... 1690.9323 
733.1760 

14.3136 
25.3811 
64.7801 

152.9786 
1.09875 

11.4652 
7.8649 

35.4896 
2.6387 
6.5688 

40.0343 ) 

26th April, 1974. 
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